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Ad  proixKsitas  liiiacslionrs  iiistilucndas  praetcr  ea,  quae 
iam    publici    iuris   facta  sunt,    hacc   milii    pracsto  .craut  subsidia: 

Ipsc^.    contuli 

Scnecac  (piacstionum  naturalium  codiccm  Bcrolinenscm  E, 
cuius  Jiditum  mihi  patcfcccrat  Dicls.  (Libri  11  capita  27—59, 
quae  ipse  conferie  casu  prohibitus  sum,  Ocrckius  mcus  pcrscru- 

tatus  est.) 

Librum  Wirccburgcnscm  W,   qui  quod  Bonnam  missus  est 

Usen(.^ro  dcbco. 

Codiccm  Lcidensem  L.  Rcnardus  Mosen,  bibliothccarius 
OId('nburcr(^nsis,  beni^nc  cum  in  usum  mcum  a  bibUothcca 
Lcidcnsi   exiu^tiverat. 

Cochcem  Bambergcnscm  B,    Bucchelero   rogantc  bibliothecae 

Bonnensi    traditum. 

Kxcerpta  Vicentii  ex  Speculi  exemplari,  quod  typis  editum 
est   Argentorati  (1478—70),   Oldenburgi  adservato. 

Praetcrca  Uscncro  gratificatus  v.  d.  C.  de  Ilolzingcr  dc 
codice   Bragensi   L   1)4   satis   anq^lam   materiain   mihi   commisit. 

Signum!  indicat  variam  lcctionera  Hbrorum  Y.B  a  Fickerto 
vel   male  enotatam  vcl   omissam. 


;    ' 


I.    De  Pragensi  et  Bambergensi  codicibus. 

I)e  Scnecae  quaestionum  naturalitim  codice  Pragensi  primus 
monuit  Carokis  Schenkll  ^.^  ^x  varia  lcctionc,  quam  de  Ll 
primis  paragraphis  enotatam  cum  codicis  Bambergcnsis  scrij^tura 
contulerat,  similitudinem  artiorem  inter  hos  cocHces  interccderc 
statuit.      Cui   viri  doctissimi  sentcntiae  ut  adstipulemur  uberioris 


1  Sitzungsbcrichte     der    Wiener    Akademie     1863.     Phil.    Hist.    Cl. 
XLIV  p.  33  adn. 
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materiae  comparatione    commendatur.      Et    fortassc    cle  ipso  ad- 
finitatis  gradu  iudicium  ferre  liccbit. 

Codex  bibliothecae  capituli  metropolitani  Pragensis  L  04 
continet  praeter  Senecae  quaestiones  Asclepium  dialogum  (cf. 
Apuleius  ed.  Goldbacher  praef.  pag.  X)  et  tractatum  philoso- 
phicum  de  anima,  quem  Nemesii  versionem  latinam  esse  ex  ex- 
cerptis  ei  commissis  cognovit  Usener.  Postea  in  codice  Ham- 
bergensi^  una  traditum  cum  naturalibus  quaestionibus  et  Ascle- 
pio-  Nemesii  librum  inveni.  Sunt  capita  1 — 41,  sed  ordine 
mutato  et  paucis  orai.^sis  tradita  ;  praeterea  folia  codicis  G')  et 
66   per  errorem  ante  fol.   67   posita  sunt. 

Librum  Pragensem  Schenkl  saeculo  XI  adscripsit,  de  Uol- 
zinger  literarum  formam  similem  esse  eis  exempHs  adfirmat, 
quae  ex  codice  Sangallensi  852  (Cic.  ad  Ilerenn.  saec.  XII) 
adfert  K.  Chatelain.  (Paleogr.  des  mss.  lat.  pl.  XVII).  Denique 
Usener,  quamquam  ex  paucis  verbis  deUneatis  rem  diiudicare 
noluit,  de   saeculo   Xlll   cogitavit. 

Sed  codicem  B,  postquam  diu  quo  non  dignus  erat  honore 
fructus  est,  saeculo  XIII  adscribamus  necesse  est^.  Quotl  ut 
faciamus  et  genere  et  compendio  scripturae  suadetur  ct  giossa 
marginali  (cf.  Fickert  Prolegg.  p.  48)  nuUilata  a  bibhopega  (!): 
'  Anno]  domini  MCCLII  istud  princi[pium]  sermonis  optimum 
fuis|setj  in  vigilia  epifanie  ut  (?)  [?]  tonitrua  fulgura  corus[caJ 
venti    temi)estates    maxime  [?Jebat  (!)    bertoldus    frater    minor**'. 


1  cf.  R.  Lickert  Prolegg.  in  novam  Scnecac  edit.  Numburgi  1839. 
p.   48.     Seneca  ed.   Fickert  III  praef.   p.   VI. 

-  Adnexa  est:  Epistula  ypocratis  ad  antyochum  re^em  de  1111  lcm- 
poribus  anni.  'Scripsi  tibi  ct  tcmporum  descriptiones,  ut  scias  cpiibus 
temporibus  quaeque  appareant  et  quo  uti  et  quid  vitare  —  et  i)cr  totum 
annum  integram   salutem  habebis  absque  uUo   auxilio  medicorum'. 

3  Idem  statuit  Aem.  Thomas  post  dissertationem  '  Schedae  ciiticac 
in  Senecam  rhetorem    selectae'    in  scnt.   contr.   I. 

■*  Bertholdum  Ratisbonensem,  praedicatorem  clarissimum  (f  1272) 
dici  vidit  Usener.  Fortasse  glossa  respicit  ad  ccrtum  locum  (jui  adhuc 
latet  inter  sermones  eius  latinos  in  bibhothcca  l*aulina  Lipsien>i  adser- 
vatos.  Ccrte  novisse  illum  Scnecae  scripta  ex  initio  orationis  gcrmanice 
habitae  elucet  (cf.  Ch.  Kling  Berthold  des  Franciskaners  deutsche  Pre- 
digtcn.  Berhn  1824).  '  Seneca  der  ^prichet:  diu  rede,  die  du  gehorest 
heimlich,   diu    sol  bi   dir  begraben  sin\   (cf.  De  ben.  V  21,1  'qucrar  tamcn 


( 


Quam  equidcm    ab  ea   manu  adfirmaverim    scriptam    esse,    qua 

quaestiones   passim   correctae  sunt. 

Codex  Pragensis  praebet  quaestiones  naturales  binis  colum- 

nis    duodequinquagenarum  Hnearum  exaratas  ex   fol.    Ir.  ad.  foL 

21  r.   coh  2.  Hn.  37.      In   codice   B   (constat  quaternionibus  plenis 

8,   tribus  foHis)   legitur  Senecae   Hber  ex    foHo  9r.    ad    folii  45  r. 

Hneam  26.      Singulae    paginae    non    divisae    duodequadragenas 

lineas   continent. 

lam  comparemus  inter  se  pnncipia  hbrorum  a  codicibus  B 

ci  Pr  tra(Hta.  Lib.  I:  '  Prologus  Annee  Senece  Cordubensis  in 
Hbrum   de   naturahbus  quaestionibus  ad  LuciHum     BPr.     Libri  II 

initium   non   nisi   Htera  maiuscula  O  rubro  colore  adpicta  (quibus 

tamen  Hteris  singulorum  quoque  capitum  principia  interdum  in- 
dicantur)  et  spatio  semiHneae  vacuo  indicant  BPr.  Lib.  III 
'Prolo'^us  in  Hbro  tercio'  Pr  rubore  adnotavit  in  vacua  primae 
lineae  parte;  B  tale  spatium  vacuum  reHquit,  quii  re  codicem 
Pr  ex  B  exscriptum  non  esse  probatur.  Lib.  IV  Crandinem 
Htera  maiuscula  rtibra  G  scriptum  est  in  BPr. 

Lib.  V   'Incipit  liber  quartus'    rubro  colore  scriptum  exhi- 
bent  BPr.      Librum   VI   B  non  nisi  litcra  P   (in   'Pompeios')   co- 
loie   viridi   picta  signavit,   Pr   habet:    Miber  V'.     Praeterea  in  hoc 
codice    pcr    errorem   ad  verba   VI  32    '  Haec   LuciH  ..."  adscri- 
ptum  est:    Miber   Vl' (sed  rubor  diffcrre    videbatur  Holzingero  a 
ceterarum    inscriptionum    cohjre).      Denique    in    libri    VII    initio 
librarius   uterque  Hteris  maioribus    usus   cst  cohjratis,  in  hnc  scri- 
psit:  'Lucn  Annei  (!  cf.  inscr.  Hbri  I)  Seneae  e.xpHcit\    Ceterum 
quae  in  B  a  manu  recentissima  adnotata  sunt  consiHo  praetermisi. 
Dc    lacunis    maioribtis    haec  dicenda  sunt.     Omiscrunt    ilh 
codices  omnia  ex  I   16,   4  '  verecundia'— -  17,  1    'Derideantur' et 
ex    17,   2  'poliremus'   ad  Iniem  Hbri  I.     Sed    inter  verba    '  vere- 
cundia'  et  '  Deritleantur'  in    utroque    codice    exstat    signum   R, 
quod  in  Pr  interpretatus  cst   Hbrarius  in  margine:  'require  quod 
intermissum  est\      Eadem  verba  leguntur  et  in  B  et  in  Pr   post 
'poliremus\      Praeterea    Hbri     III     cap.    18    Hbro    IVb^    exeunti 


cum  co,   qui   arcanum  sermonem   non  continucrit'.)    Tamen  PfciiTcrus  hanc 
orationem  videtur  putarc  spuriam.     Omisit  eam  in  editione. 

1  Librum  IV  qui  exstat   in    editionibus    ex  duobus    contluxisse  con- 


( 
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adiiexum  e.t;  ex  verbo  ^ota'  (III  25,  6)  ad  fmem  libri  IVa 
omiiia  omisenint  BPr.  In  cudice  Pr  mauus  i.nsterior  supplevit 
post  'tota'  'efferantur'   et   addidit   notam  '  hic   deliciunt  lere   trcs 

carte^. 

lam  aliquot  variae   lectionis  exempla  aclferam:    Ex   prologo 
in   librum  I   hoc   modo   sermo   procedit  in   utroque  codice  :   'si  nil 
aliud   hoc  certe   sciam  omnia   angusta    esse.     Sed    hae-c    demde. 
Nunc  ut  ad  propositum  veniam   opus  audi  quid  de  i-nii)us  philo- 
sophia  (phylosophya  Pr)   velit  quos  aer  transfusos  agit '.      Rehquis 
quoque  locis,  quos  comparare  inter  se  mihi  h-cet,  adeo  congruunt 
B   et   Pr,     ut   satis   esse   videatur  adnotare,    quomodo   discrepent. 
111,1   'sublunaria'   (supra  ^iari^  M  Hmi^  Ubr.)  B  \subhi  *- ^  naria^ 
Pr  (p.  ras.   corr.   hbr.)    '  siderum  servat     (supra   t  parv.    ras.)    H. 
'syderum   servat'   Pr   'firmiter  creteque' B  'firmiter  (supra  er  l  e 
add.j   creteque'  Pr  'contextu*  fu   corr.  ex   a  !)     B  '  contextu      Pr 
^an   in   vices'   B  ^inni  vices^  Pr.    i^  '-i  '  cie  agris'   (i  supra  g  scrips.) 
B  'de   agis'Pr.       §  3    'commotus'   B    'cum   motus'     l'r^'fiat'^   B 
'iiant'   P^^r  '  in  quo^  B  ^  iu   qiia^   Pr.       §  4    'et  iuaequahs'    B    'an 
inaequahs'   Pr.       §  5   ^errae   sit  status^  (s.  1.  '\  situs',    quod   ita 
scriptum  cst.    ut    et  'siuib'  possit  iuteHegi  corr.)   B  *  terrae   sit   ♦ 
sinis  (ut  in   B  et  ^situs^    legi    potestj    status'    Pr  \subsederil'    B 
'cousederit^   Pr.     In  Hbri  IV  cap.  5,  1    exhibet  Pr  eandem  quam 
B  interpolationem  ^id  huicem'.      Lib.  VI  17,  :3  '  apud  asclepiodo. 
tum'  (do  ex  de  corr.  corr.   per  d  HueoL   ducta  est:   d)   B  '  apud 
asclepiad'.    tum^  (u  HneoL  adrasa)   Pr.      Praeterea  iu  huius    hbn 
cap.  26,2  'muUumque  secum  deferens  Hmum'  praebeut  BPr. 

Denique  comparabo  hbri  VII  paucos  locos  a  Fickerto  iu 
hbro  Bambergeusi  ueglectos  cum  Prageusis  scriptura:  VII  1,  .*) 
'statim'  BPr  Mutensionis  ac  remissiouis'  BPr.  J^  4  'praeter 
consuetudinem  evenit'  BPr.  §  5  'raro  et  insoHte  figura'  BPr. 
§  b  'per  igueos  cursus'   l>Pr.  g   7    V>t  globata'   BPr. 

lam  videamus,  quid  ex  his  exenq.Hs  hceat  coHigere.  Cothces 
B  et  Pr  praebent  libros  uaturalium  quaestiouum  hicunis  eisdem 
haud    parvis    mutilatos,    eodem    modo    audacissime    interpolatos, 


stat.     Partem  priorem,    qua    agitur    dc    Xilo,    vocanl  IV  a,    postcriorem  dc 


\ 


4- 


grandine  IV  b. 

1   *   rasuram  indicat. 


0 

per  unum  ordiuera  eisdem  maxima  ex  parte  notis  discriptos. 
(^uae  receusio  praeterea  una  cum  Asclepio  et  Nemesii  libro  m- 
utroque  codice  traditur.  Itaciue  nou  solum  cum  Schenkelio  co- 
dices  similia  tradcre  statuemus  sed  eruere  conabiraur  alter  ex 
altero  au  ambo  de  communi  iluxerint  fonte.  Pragensera  codi- 
cem  ex  Bambergensi  uon  descriptum  csse  —  sumamus  enim 
cpiod  ciuamciuam  non  constat  tameu  ex  toto  codicis  Pr  statu 
verisimile  fit,  temporum  rationem  huic  rei  nou  plane  contradi- 
(^ere  —  et  inscriptioue  hbri  Ili  in  B  omissa  (v.  supra  p.  7)  et 
toto    corruptc^larum    genere    eviucitur.      Nam    talis    error   II   1,   2 

i 

j^qiiis  _  agis  —  agris  j^er   alium  ordiuem   (e.   g  :  aquis  —  ags  — 
agis)   propagari   vix   potuit,   cpiare   iu   Pr  })riorem   corruptelae  gra- 
dum   c(»gnoscinuis.     Kt  sine   dubio  quae  tradit   B:    II  1,  3  '  com- 
mntus^;    Miat';    '  in   cpu/;    dei^ravata  sunt    ex  genuina   scriptura 
cpuiiu  Pr  uon   mutavit.      Dico  '  non   mutavit',  uam   ne  Prageusem 
fontcm   alterius   Hl)ri   esse   putemus   ea   re,    si  quid   video,    prc:)hi- 
benuir,   cjuod  codicis  B  hbrarium,  ciuem   ueglegentiorem  iam  pau- 
cis  his  cpios  adtuHmus  locis,  dc^i^rehendinuts,  tam  perspicue  quae 
Pr  11  1,5    Oterrae    sit  *  sinis  status')    et  11    1,  1    C  subhi-naria^) 
forma  minus  dihicida   tradidit  verisimile   nou  est  disposuisse.   Sed 
oi)time  res  se   habet,   si   in   communi  utriusque   codicis   fonte  va- 
riam  lectiouem  su^^ra  Hneam  vel  iu  margiue  aduotatam  uon  eo- 
dem  mocl..  iu  apograj^ha  transhitam  esse  sumimus.     Itaque  quasi 
fratres  hos  codices  adpellare  uou  dubito.    Ceterum  archctypo  et 
ipsi  interi)olato   iam  aberaut  cjuae  desideraraus  iu  BPr,  et  Hbri  I 
lacunis  siguum  R    et  uota  ^  Require  quod   iutcrmissura  est^    ad- 

scripta  erant. 

Ouae  cum  ita  siut  codex  Prageusis  ad  priorem  ilHus  re- 
censionis  formam  restitueudam  uou  parvi  facieiulus  est,  quip[)e 
cpii  ab  homiue  dihgeutiore  ciuam  fuit  libri  B  librarius  exaratus 
esse  videatur,  Hcet  ihe  rasuris  uuam  alteramve  lectiouem  vari- 
am,   ciuam    P>   servavit  iutegram,   corrui^erit. 

11.   De  Berolinensi  et  Wirceburgensi  codicibus. 

Quoniam  codicum  BPr  recensio,  quaraciuam  interdura  sola 
genuinani  servavit  lectionera,  siue   dubio  non  tanti  facienda  est, 
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quanti  libri  Berolinensis  E^  (iM.  1.  Oct.  9)  multo  magis  nostra 
interest  requirere,  num  de  codicum  Berolinensis  et  Wircebur- 
gensis  W-  (M.  ch.  f.  59  saec.  XV  folior.  366)  cognatione  certum 
fieri  possit  iudicium.  Nam  qui  adhuc  libro  Wirceburgensi  ute- 
bantur  ex  eomparata  codicum  K  et  W  lectione  archetypon  re- 
stituere  posse  sibi  visi  sunt. 

Ad  hanc  rem  diiudicandam  iterum  ordiamur  a  librorum 
inscriptionibus,  quas  tamen  singulas  inter  se  comparare  super- 
sedeo.  Nam  cum  E  ad  Hbrorum  numerum  paura  de  argu- 
mento  adiciat,  W  talia  fere  omnia  praetermittit ;  veluti  Ubrum  V 
hoc  modo  signaverunt:  '  Incipit  Hber  quintus  naturalium  que- 
stionum  de  ventis'  E  '  fmit  quarlus  sequitur  eiuintus'  W.  Sed 
unam  rem  W  aliter  ac  E  trathdit :  in  fme  prologi  libri  })rimi 
haec  adnotat:  'Pars  exccutiva  in  qua  primo  exequitur  tle  im- 
pressionibus  ignitis'  quam  inscriptionem  certe  non  anti(iuitus 
Iraditam  esse  forma  ipsa  docet.  Librum  IV  a  in  fme  ([uaestio- 
num  positum  librum   VIII  notant  EW. 

De    lacunis    haec    habco    quae   adferam.      Ex    librcj  III    ad 
VII  locos   82,    quibus    sine    ckibio    aliquid    intercicht  in   E,  elegi. 
Quarum  lacunarum   20  codicibus  EWL   communes  sunt,   62   mm 
nisi  in  EW  inveniuntur.      Inter  62   ilias   9   sunt    maioris   ambitus, 
maximalV  Praef.  (§7- §13)    '  Nec  invidebo  -  intervallum   sit\ 
Id  spatium    (III  25,  11),  ciuo  '  vidliginem'    scribendum    erat,  va- 
cuum  servarunt  EVV.      W  autem  in  libris   supra  dictis   6  lacunas 
exhibet,  quae  non  exstant  in  E,    omisit   enim  IJI  25,   2   (p.   227, 
36  H)    V-t^    IV  Praef.   1    (238,  38)    'si^    IV  4,   1    Micain     (E : 
'quaeritur  dicam.   Quaeritur'  [' dicam'  s.  1.  m.  2];  VI  U],  3  (283, 
31)  ^mim';    VI  22.  2   ['2SS,  6)  ^^t' ;   VII   13,   2  (305,  37)  ^jue^ 
E  contrario    E  nullum    umisit    verbum  quod   W    tradidit    |)raeter 
unam  illam   lacunam  I  11,  o    'adpa'|  —  |    qucntur  in   pravum'  I 
15,8,    quae    duorum    fuliorum    iactura    in    ipso    codice 
facta  est. 


1  De  eo  coclice  v.  Fickert  Prolegg.  p.  1'.);  ed.  Senccac  III  pracf. 
p.   VII.  H.  Diels  Seneca  und  Lucaii.  (Abhdlgen  d.  Berl.  Akad.  18«5)  p.  14. 

-  cf.  L.  V.  lan  in  Seebodii  annalibus  philol.  XXXt  p.  252  cL 
p.  261  sqcj.  et  B.  Larischii  collationes  libri  I  ct  II  1— 20,  in  tribus  pro- 
grammatis  editas  (Sagani    1870.   Patschkauiac   1871,   1879). 


; 


{ 


{ 


-r 


11 

Denique  de  ipsa  fextus  forma  statuendura  est  nullum  fere 
lociun  in  toto  codice  W  inveniri  quin  artissimam  cum  libro  E 
cognationem  prae  se  ferat.  Sane  lapsus  calami  haud  paucos 
sil)i  permisit  librarius,  quamquam  saepissime  prave  scripta  statmi 
lineola  ducta  delevit  vel  correxit.  Nec  coniecturis  plane  absti- 
nuisse  videtur  interdum  felicibus.  Quam  rem  non  est  cur  mi- 
remur,  si  quidem  socius  fuit  illius  hominis,  qui  aliam  codicis 
partem  scripsit  (cf.  adn.  infr.   p.   12). 

lam  codices  ipsi  kxiuantur.  Prolaturus  sum  aliquot  locos, 
e  quibus  certissimam  de  re  proposita  sentenliam  a  me  proba- 
tuni  iri  spero.  Eligam  praeter  vitia  singularia  maxime  eos  lo- 
cos,  quibus  varia  lectio  in  E  aliquo  modo  adnotala  cst. 

III  Pracf.  6  'classibus'  E!  W  'penitens'  EW  'bello^  (non 
'hoste')  EW.  7,  2  V^xcidit^  EW.  9,  3  '  cohspicitur^  EW.  19,  2 
^ignotos'  (s  m.  3  s.  L)  E!  'ignotos^  W.  26,  2  ^  impendio  solebat' 
(s.  1.  add.  ni.  2  vel  3  '  incendio  sol  ebibit')  E!  'impendio  sole- 
bat^  (s.  1.  'al.  incencho.'  'al.  sol  ebibit')  W.  26,  6  '  chersonesso' 
Cnesso'  s.  1.  luUl  Hbrarii!)  EW.  29,  8  ^hionis'  EW.  IV  2,  1  'ani- 
minn'  (del.)  '  amnem'  (s.  1.  m.  3!)  E  '  amnem'  (hoc  verbum  antea 
omissum  supplevit  Hbrarius  paulo  diverso  atramento,  quo  pas- 
sim  correcturas  adscripsit)  W.  2,3  ^  comitibus'  E  '  coeimtibtis' 
(corr.  ex  'comitibus')  W.  (cf.  praeterea  (iueie  achiotavit  Diels  in 
editione  Hbri  IVa  adnexa  ad  UbeHum  supra  memoratum  ad  vo- 
cem  'stagnat'  [2,  8j  et  ad  'serpens^  [2,  19j).  5,  3  'cane^  (corr. 
m.  3  in  'ea  neM)   E  ^-a  ne'   W.    VI  7,  1  'germanicos'   E   'ger- 

manos'  (corr.  ex  'germanicos')  W.  15  'inckisat'  E^inclusat'  W. 
24,  6   'peloponensiaci'   (stipra'on^  add. 'nf   m.  2)  E  'peloponem- 

si   i 

siaci'  W.  VII  10,  2  '  hesitatus  ne  qui  restet'  E!  'hesitatus  nec 
cpii  resisterei'  W.  30,  6  ^elcusin'  (del.  s.  1.  add.  m.  3l  'plenius') 
E  'plenius'  (i.  Uic.  suppl.)  W.  Lacunae  codicis  W  postea  ab 
ipso  Hbrario  expletae  optime  exi^Hcantur,  si  in  scribendo  dubi- 
tationem  de  locis  iUis  ei  ortam  csse  sumimus,  ciuam  deinde  vel 
suo  iudicio  vcl  aHorum  consiHo  usus  summovit.  Denicpie  ut 
plane  perspicuum  sit,  quod  aHatis  excmi^Hs  verisimiHimum  factum 
esse   puto,    sciHcet   Hbrum  W  ex  E  descriptum    essei,    duo  loci 


1  idem  suspicatur  Diels.   1.  1.  p.  44. 
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sufficient:  II  57,  2  V'xcus  .  '  (fin.  lin.)  saglans  '  E!  'rxcus-  saglans 
(in  media    linea  script.,    per  lacunam  lineolam   (iuxit  manus  po- 
sterior)  W.  VI  1,  4    consedis  |  (fin.  lin.)   se  tcrre  motu '  E   'conse- 
dis  —  se   (in   lin.)   terre   motu    W. 

Itaque  codicem  W,   cum   non  solum  lacunis,  variis  lectioni- 

bus,   vitiis  singularibus   cum  E  congruat   ^ed  etiam  correcturas  a 

manu  posteriore  in  alierum  librum  inlatas  receperit  et  interdum 

male   perspectas  in  vitium  verterit,   denique  rasuris  et  ijisis   linea- 

rum  intervallis    in  errorem   perductus  sit,    ex    ipso   E  descriptum 

esse   constat.      Cui    rei    non    obstat,    quod   lacuna    illa    libri   I   (cf. 

supra  p.  10)  cjuae  Herelii  tempore,   quo  codex   E  adhuc  Erfonliae 

adservabatur,   iam  vacabat   (cf.   ed.  Eickcrti   lll   p.   483  i.   i\u.)  m 

W   non    invenitur.      Kam    cum   duo   ipsius    libri   Eerolinensis    folia 

exciderint,    hoc   demum    postquam   W   descriptus    esset    tirri   i)o- 

tuisse    quis    est    qui    neget?      Et    civem    nunc   Hert)ipolitanum   re 

vera    patre  Erfordensi    oriunthmi    csse    subscriptione    edocemur, 

quae  legitur  in   calce  hbri   X^iceronis   de  proprietatibus   termino- 

rum'   (in  W  f.  4r— 24v):    '  Einit   erfordie  anno   domini  millesimo 

quadringentesimo    sexagesimo    nono  in    cohegio    j^orte   celi   ahne 

universitatis    Erfordensis    in    profesto  Malhie    per    me  lohannem 

Spaen  de  Cranendorchi.  Amenl  (scripsit  CRANENDORCH,  sed 

vide  adnotationem). 

Quae  cum  ita  sint,  codex  W  ad  emendandas  naturales 
quaestiones  iam  non  athiibendus  est,  praeter  unum  ilhim  hbri  I 
locum,  ubi  nobis  Ubri   E  scripturam  sohis  servavit. 

Quaestionum  naturalium  codicem  Escurialensem  O  III  2 
(bip.pag.19S  foh.  saec.XIII/XIV)  ex  cochce  ohm  Beccensi,  nunc 
deperdito  (cf.  G.  Becker  Catah  bibhoth.  anti^iu.  No.  80,  110) 
profluxisse  probavit  Gu.  d.  Hartel  (cf.  BibL  i^atr.  Lat.  Hisi). 
Vindob.  1880  p.  98  i.  adn  ).  De  eo  codice  pauca  adlerre  pos- 
sum,  quae  mihi  pcrscripsit  vir  humanissimus  R.  P.  1'etrus  I^er- 
nandez  O.  S.  A.  bibhothecae  Escurialcnsis  custos.  Liber  iUe  in- 
scriptiones   et  subscriptiones  exhibi^  has: 


( 


t 


i 


1  'lohanncs  Spacn  dc  Cranenborck'  reccptus  est  inter  cives  almae 
universitatis  Erfordensis  vcrc  anni  140G.  cf.  GeschichtsqucUcn  dcr  Proyinz 
Sachsen.  VIII  1.  p.  315. 


la 

Lucii   Annei    Senece    de    naturalibus    questionibus 

libcr.     Incipit   de  grandine  et  nive. 

Grandinem  hoc  modo  fieri 

....  famiharis   rigor. 

Explicit  liber  primus.      Incipit  secundus  De  ventis. 

Ventus   est 

....  vita   consumitur. 

Explicit     secundus    incipit    liber    tcrtius    de    ter- 

remotu. 

Pompeios  .... 

.  .   .  obviam  exire. 
Explicit  liber  III  incipit  Hber  IIII  de  cometis. 

Nemo  usque  eo  (1  idem  L)  tardus  .  .   . 

.  .  .   et  levi  manu   querimus. 
cxplicitllll   liber.     Incipit  quintus  de  fluminibus  (?) 

Quantum   philosophiam  interest  .... 

....  necessarium  factum  est. 
expiicit  liberV  incipit    Hber  VI  de  tonitruo  et  ful- 

Q^urationibus. 

Omnis  de  .  .   .  . 

....   nunquam  effugit. 

Incipit  liber  VI  (!)  de   aquis   frigidis  vel  calidis. 
Non  praeterit  .   .   . 
.   .   sine  magistro  vicia   discuntur. 
Incipit  liber  VII    Quare  Nilus  crescat  estate. 
Dclectat  te   .   .   .   .  ...   dulcior  gustus. 

Lucii   Annei   Senece    de    naturaHbus  questionibus 

liber  VII  expHcit. 

Est  codex  stirpis  L.  Vetustioris  ordinis  vestigia  non  ser- 
vavit.  Ncque  quidquam  videtur  tribuendum  esse  inscriptioni 
librilll  (Ilaasiani),  quoniam  hbrarius  in  hbrilVb  inscriptione  et 
subscriptione  omnia  mutavit.  Itaque  pro  rccentiorc  codicis  aetate 
rei  criticae  exercendae  non  multum  inde  videtur  venire  subsidii. 


; 


\ 
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IIL    De  ordine  librorum. 

lam  adgrodiamur  ad  dis})utati<)iK'm  de  n^  nou  somel  iirc 
pari  eveiUu  a  viris  doctis  traclata^  (hia<'ramus  cnim  (luomodo 
naturalium  (luaestionum  libri-  ab  ipso  auctorc  ordinati  sint. 
Sed  mihi  non  in  animo  est  primo  sententias  adhuc  latas  per- 
censere  deinde  quid  ipse  iudicem  exponere.  Immo  quibiis  re- 
bus  prohibcar,  ne  cis  qui  adhuc  de  hac  re  egerunt,  adslipuler, 
in   ipso  quaestionis  cursu   paucis  comprehendere  malo. 

In  capite  autem  totius  quaestionis  hoc  pono.  rroficiscen- 
dum  est  a  causis  quas  dicimus  exterioribus,  id  est  ab  inscriptio- 
nibus  et  subscriptionibus  librorum,  maxime  eis,  ciuae  cum  cothcum 
statu  nobis  ante  oculos  posito  non  concinunt.  Nam  causis  ut 
ita  dicam  interioribus,  quamquam  in  auxiUum  eas- postea  advo- 
cabimus,  tamen  ad  totius  quaestionis  fundamcntum  strucndum 
non  nisi  summa  cum  cautione  utendum  est,  ut  in  hoc  hbro  minus 
diUgenter  compilato^  ita  in  auctore   Seneca. 

Subscriptio  libri  IVb,  quam  tradit  codex  L"^:  'annei  senecc 
hb.  III  exphcit  de  nubibus  incipit  IV  de  ventis'  nequc  ex  ordine 
in  ipso  codice  L  servato^  neque  ex  hbri  K  dispositione<'  (si  (piis 
ex  ea  libri  L  ordinem  protluxisse  contendat)  expHcari  potest. 
Cui    rei  praeterea  nec  Larischii   (idem  qui  in  LV)  ncc  Schultessii ' 


1  F.  Haase  Animaavers.  ad  Sen.  libr.  d.  rem.  fort.  et  nat.  qnacst. 
Ind.  lect.  Vratisl.  1859.  p.  7  sqq.  B.  Larisch  De  Senecae  nat.  qiiaest. 
codice  Leidensi.  Vratisl.  1805.  p.  31  sqq.  F.  Scluiltess  Dc  L.  Annaei 
Senecae  quaest.  nat.   Bonnae   1872.    p.   5   sqip   II.  Dicls  1.  1.  p.   2S    in    adn. 

-  Praeter  libros,  qui  nobis  toti  vel  maxima  cx  partc  scrvati  sunt, 
olim   alii  non   exstitisse  videntur. 

3  cf.  II.  Diels  1.   1.  p.   29.      Totus  liber  est  testis. 

*  De  exteriore  codicis  statu  Larischius  in  dissertationo  (p.  A  sqq.) 
ejjit.  Verba  addita  ad  inscriptionem  paj^nnac  terliae  dc  quibn^  intellefjendis 
illc  desperavit:  ('Maistre  pierrec  (!)  Loustoner)  cancus  vencocn'  (' oe '  non 
perspicue  scriptum  est,  supra  'n^  exstat  litcra  's')  lcc,'o:  *  canonicus  ven- 
ciensis'.  (Episcopus  Venciensis  occurrit  in  actis  conciHi  Aptcnsis.  cf.  Mar- 
tene  Anecdota.  IV  p.  381  c.  P.41  a.  Est  oppidum  Vintium  ad  Vamm 
fluvium   situm,   hodic:   Vence.     Ceterum   iam   antea  Andegaviae  fuit  codex.) 

^'  IV  b   V   VI   VII  I   II   III    IV  a. 

«  I   II  III  IV  b   V    VI    VII    IV  a. 

~*   V.  infr,  p.    IS   adn.   A. 


{ 
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ordo  satisfacit.  Concltidendum  autem  est  ex  verbis^  de  nubibus  , 
quae  ad  libri  fragmentum  nobis  servatum  nemo  adscribere  potuit, 
lianc  subscriptioncm  iam  eo  tempore  exstitisse,  quo  iactura  primae 
Hbri  IV  b  partis  nondum  facta  erat^.  VerisimiHimum  autem 
est  totam  Hbrorum  perturbationem  eo  ipso  tempore  ortam  esse, 
quo  uno  casu  cum  iHa  libri  IV  b  prima  parte  et  Hbri  IV  a  extrema 
d(deta  est.  Codex  L  cx  libro  iUo  '  tertio  de  nubibus'  Hbrum 
quartum,  quintum,  ceteros  usque  ad  dccimura  enumerat.  Eandem 
Hbri  IVb  subscriptionem  praebet  codex  Parisinus  8G24  (cf.  quae 
Diels  ex  schedis  Rosbachii  nuper  pubHci  iuris  fecit  1.  1.  p.  28 
in  adn.),  sed  accedunt  alia,  quae  fortasse  ad  antiquiorem  ordinem 
referenda  sunt.  Haec  dico : 

IV b.  Grandinem   .... 

Subscr. :  Lucii  annei  Senecae  liber  tercius  explicit 
dc   nubibus. 

V.  Incipit  IIIIus  de   ventis.      Ventus  est   .  .  . 
Subscr. :    Lucii  annei   Senecae  naturalium  quaestio- 

num  ad  lucilium  iuniorem  de  ventis  liber  IIIIus  explicit. 

VI.  Incipit  Vus  de  terrae  motu:     Pompeios  .... 
Subscr. :  Explicit  septimus. 

VIL  Incipit   octavus.     Nemo  .... 

Subscr. :  P^xplicit  liber  sextus. 

Deinde  Hbri  I — IV  a  ut  VII — X  enumerantur. 

Itaque  libri  IVa  V  VI  qui  uno  tenore  in  omnibus  codi- 
cibus  leguntur,  tertius,  quartus,  quintus  notantur.  Vidimus  (p.  7) 
BPr  exhibere  in  capite  Hbri  V:  'Incipit  Hber  quartus*,  cimi  prio- 
res  quattuor  Hbros,  perspicuc  parte  Hneae  vacua  reH'cta  et  Htera 
initiaH  adpicta  separatos,  nota  non  signassent.  Et  monendum 
est  Hbri  IV  b  subscriptionem,  si  qua  forte  oHm  exstabat  in  iHis 
codicibus  (stirpis  RPr),  faciHime  ab  eo,  qui  ad  Hbrum  de  gran- 
dine  Hbri  III  caput  18  adnexuit,  deleri  potuisse,  Denique  librum 
VI  Pr  notat  qiuntum,  quam  libri  accurate  exarati  in.scriptionem 
archety])o  codicum  BPr  tribuere  non  dubito. 

Accedit  aHud.  In  codice  Guclferbytano  (Gud.  10)  non 
pUires  quam  sex  Hbri  enumerantur.  Sed  librarius  cum  Hbris  I — 
III,    qui  Hteris    maiusculis    incohantur,    suas  notas   ('Incipit   Hber 

1  Tantundem  ITcrmannum   Diels  his  vcrbis  tribuerc   fjandeo. 
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primus'  etc.)  addidisset,  primam  libri  IVa  literam,  qtiae  in 
exeraplari,  quod  exscripsit,  eodem  motlo  adpicta  erat,  maiore 
spatio  vacuo  relicto  omisit  ^.  Cur  huius  libri  initium  signarc  no- 
luit^  Invenit  ille  in  calce  libri  IVl)  verba:  'Explicit  liber  tcrtius 
incipit  quartus  de  ventis'  ....  Itaque  quod  hac  subscriptionc 
videbatur  postulari,  ex  hbri  tertii  initio  ad  fiucm  librilVb  unum 
tantura   Hbrum   numeravit. 

Dixerit  quispiam:  Quid?  Codicis  optimi  Ik-roHncnsis  in- 
scriptiones  nulUus  tibi  videntur  esse  momenti?  Re  vera  nullius! 
Nam  in  illo  codice  sine  dubio  deleta  sunt  omnia  prioris  ordinis 
vestigia.  Praeterca  hominem  nou  indoctum  suaraque  sapientiam 
inscriptionibus  inserentem  his  verbis  deprehendimus:  'Lucii  Annei 
Senece  Cordubensis  Patrui  Lucani  Poetae  Primus  Liber 

Incipit'. 

Habemus  igitur  antiquissimi  ordinis  partem-  non  uno  co- 
dice  traditam:  Liber  tertius  (IV  b),  (luartus  (V)3,  quintus  (VI). 
Denique  de  Hbro  V  et  Yl  (Haasii)  hoc  raoneo,  quamquam  non 
certum  tamen  verisimile  esse  verba*  V  14,4.  Sed  haec  dih- 
gentius   persequar    cum    quaeram    dc   motibus    tcrrae    (ut  iUa  III 

1,  2   'Nilum  interim  seponemus  a  turba et  ilH  suura  diem 

dabimus' cf.  IV  1,  I    'quod  superiorc  Hbro  distuH')  ad  proximum 

librum  pertinere. 

Restat  ex  eis,  quae  in  codicc  Parisino  8624  respicienda  esse 
putavimus,  libri  dc  cometis  inscriptio  'incipit  octavusl  (^uibus 
verbis  quae  antecedunt  'Explicit  septimus'  arte  coniuncta  fuisse 
elucet.  Nam  qui  Hbrum  de  terrae  motu  quintum  vocavit,  eidcm 
vix  'explicit  septimus'  subscripsisset.  Itaque  quoniam  adhuc 
Parisini  notis  tantura  tribuendum  esse  intellexiraus,  illa  cpKHiue 
inscriptio   ad  antiquura   illum  ordinem,     sub  ruinis   latentem,    re- 


1  Hanc    rem    inspecto    codice    Augustus   Brinkmann    amicus   mecum 

communicavit. 

2  His    tribus    Ubris    aUos    inseri    posse    Hermanno  Diels    non   con- 

cesserim, 

3  Paucis  refellam,  quod  viri  docti  dicunt,  Hbrum  dc  vcntis  praefa- 
tione  plane  carerc.  Immo  praefatus  est  Seneca,  quamquam  more  per  hos 
Ubros  inusitato,  eis  verbis  quae  capitc  primo  leguntur.  Quod  ipse  in  ime 
indicat:  '  Nunc  ad  ipsam  rem  accedamus,  quoniam  satis  dc  formuLa  di- 
sputatum  est*. 


) 


( 


^* 


j 


( 


f 


17 

fcrenda  esse  videtur.  Quae  coniectura  commendatur  subscri- 
ptione  archetyi^i  Hbrorum  PPr  '  Lucii  Annei  Senece  Explicit'. 
lara  extrcmam  ipsius  Hbri  partcm  in  ius  voceraus.  Pergit 
Seneca,  post(]uam  suam  de  cometis  sententiara  protulit,  paucis 
verbis  dc  religione  erga  sidera  servanda  praeraissis,  hoc  modo: 
VII  30,2  '  Nec  miremur  tam  tarde  erui  quae  tam  alte  iacent'. 
Non  omnia  humanae  cognitioni  aeque  dicit  patere,  sensim  nnva 
addisci.  '  Multa  veiuentis  aevi  {)0pulus  ignota  nobis  sciet'.  Prae- 
terea  homines  multo  magis  vitiis  exercendis  quam  studiis  pro- 
pagandis    vires    suas    adhibere.      Queritur    deinde,     quod    nemo 

philosophiam  respiciat,  scholarum  fata  inducit 'p]u'l()SO{)hiae 

nulla  cura   est.     Itaque  adeo  niliil  ex  his  invenitur,  iiuae  parum 
investigata    antiqui    rcliquerunt,    ut    multa ,    quac    inventa    erant, 
obliterentur:    at  raehercules,    si  hoc    totis  membris    premcremus, 
si    in    hoc    iuventus    sobria    incumberet,    hoc   maiores    docerent, 
hoc  minores  addiscerent,    vix   ad  fundum   vcnirctur  in   (pio   veri- 
tas  posita   est,    (piara  nunc  in   sumraa  terra    et  levi    manu  (juae- 
rimus'.      (^uae  verba    optime  in    fmem   totius    quaestionum   vulu- 
minis    (luadrare    quis    negabit?    Conciiut    talis    epilogus    et    ciun 
auctoris    ratione    scribendi    et    cura    totius  Hbri    consilio.     Quod 
clarius    etiara  adparebit,    si    cetcrorum    librorum   extremas  partes 
cum    hoc    epilogo    C(^mparaverimus.      Agitur    extrcmis    capitibus 
libri  I   de   luxuria,   libri  II   dc   vano  raortis   tiraore,   (libri  III   ratio 
non  habenda    est  quip[)e    qui   a   Hbro  IV  a    [cf   su[)ra  p.    IGj    se- 
]:>arari    non  possit)   libri  IVb    de  luxuria,   libri  V,    de   de.i   donis   ab 
horainibus  C(^rru])tis,   libri  VI  de  morte  non  tiraen^Ui.   De  libri  IVa 
exitu    certum    scire  non    possumus,    tamen   nulla    re    impedimur, 
quominus    ea    verba     quae     tradit    Chrestusl    apud     Lydum     de 
m(^ns.  IV  {)H  TTOiKiXai  jLiev  ouv  ai  rrepi  auToO  (tou  NeiXou)  boEai, 
t6  be   dXnOec;  KaTd  loix;  dvepiuTrou^   Teuu<;  oubajnou.   KaTd  Tdp 
t6  Xo-fiov    t6   b"dTpeKe(^   ev  paeei    ecJTi-    ipsius   Scnccac    fuisse 
sumamus. 

Itaque  epilogum  supra  memoratum  raclius  quam  ccterorum 


1  Scntentia  quam  deinde    ipsc  promit  Chrestus  lubac   est.     Cf  Plin. 

N.  H.  V  9,  (10),  51. 

-   Sed    fortassc    har>c    vcrba    sumjisit    illc    cx   Senccae    lihio    VII    c\- 
eunle   'vix    atl    funchim   vcnircluv.    in   (lut)    vcntas    jiosita    csl   . 
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librorum  fini  omniiim  quaestionum  adcommodatum  esse  adparet. 
Scd  unus  libri  primi  locus  videtur  obstare,  ne  librum  de  cometis 
ultimum  fuisse  statuamus.  Nam  I  15,  4  tradunt  LBPrC;  'come- 
tas  nostri  putant,  de  quibus  dictum  est/  In  uno  codice  \V  (la- 
cunam  in  E  exstarc  maxime  dolendum  est)  priraa  manu  scriptum 
est  'dicendura'  (per  compend.)  postea  correctum  est  ita,  ut  for- 
tasse  'dictum'  legi  possit,  quamquam  litera  d  (syllabae  —  dum) 
non  deleta  est.^  Tali  modo  liber  \V  haud  raro  correctus  est, 
ubi  librarius  in  codice  E,  quem  exscripsit,  ahVpiid  mutatum  vel 
variam  lectionem  adnotatam  invenit.  Cuius  rei  exempla  ahquot 
adferam:  III  20,  5  'mira'  (corr.  'um'  m.2)  E!  'mirum'  C\m\  i.  ras.) 
\V.  V  18,13  'in  sima'  (i.  marg.  'suma'  m.  2)  E!  '  in  sima' 
(^al  suma'  suprascr.)  W.  VI  5,2  '  introspicere'  ('tro^  suprascr. 
m.  1)  E!  Sntrospicere'  corr.  ex  'inspicere'  \V.  VI  17,  1  'abrum- 
pit'  (i.  marg.  add.  'abripit'  m.  2)  E!  ex  '  abrumpit' corr. 'abripit' 
W.  VII  15,  5  'delent'  (Hterae  I  suprascr.  b)  E^debent'  (b  cx 
1  corr.)  W.  Itaque  si  tota  nostra  disputationc  eluxerit,  Hbrum 
VII  non  posse  non  in  fine  quaestionum  naturahum  positum  fuisse, 
Hbri  E  primam  manum  re  vera  'dicendum'  exhibuisse  non  dubi- 
tabimus.  Sed  interim  seponamus  hanc  dubitationem,  donec  dc 
ceteris  Hbris  quaestione  peracta  novis  subsidiis  adiuti  illam  diffi- 
cultatem  profligemus. 

II  1,1  haec  leguntur:  '  Omnis  de  universo  quaestio  in 
caelcstia,  subHmia,  tcrrena  dividitur.  Prima  pars  naturam  side- 
rum  scrutatur  ....  Secunda  pars  tractat  inter   caeUmi   terram- 

que    versantia Tertia    iUa    pars    de    aquis   .   .  .   .   . 

quaerit  et dc  omnibus,   quae    solo   continentur.       Qui- 

cumque  haec  legerint  talem  partitionem  ncminem  proferre  fatc- 
buntur,  quin  ahquo  modo  cam  aut  secuturus  aut  sccutus  sit.- 
Sed   statuamus  necesse  est  Senecam,  (luamquam  generalem  ilhus 


1  Sive  nunc  hoc  sive  ilhid  lef,^endum  est,  certe  Lariscliium,  qui 
'dicendum'  cx  ^Uctum'  corrcctum  essc  dicit,  (cf.  Procjramm,  Patschkan. 
1874.  p.   10  adn.)   crrassc  possum   adfirmare. 

-  Itaquc  SchuUcss  tantum  huic  dispositioni  tribuit,  ut  primum  totius 
libri  locum  ei  vindicarit.  Quo  magis  mirandum  est,  postea  eum  in  sin- 
criiUs  Uhris  ordinandi^  tres  ilhas  partes  phano  sprevisse.  Nam  cum  hunc 
ordinem   statuisset:    II  III  IV  a  IVh   V   VI  VII  I   hhros    ita  disposuit,  ut 
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divisionis  ttmorem  sine  dubio  aut  ascendente  aut  descendente 
ordin(^  servabat,  tamen  et  primae  et  tertiae  parti  attribuisse  mul- 
tas  res,  c}uas  nec  tractavit  nec  tractaturus  erat.  Attamen  dices 
fortasse:  '  Cur  iHe  non  in  capite  quaestionum  promittcre  potuit, 
quae  postea  perficere  prohibitus  est?'  Quam  dubitationem  ut 
refehamus  iam  quid  secundae  parti  adscripserit  auctor  videamus. 
Leiruntur  in  omnibus  codicibus  haec  verba  §  2  '  Secunda  pars 
tractat  inter  caelum  terrasque  (EL)  versantia.  Hic  sunt  (om. 
B?r)  nubiha,   imbres,  nives 

et  humanas  motura  tonitma  mentes 
quaecumque  aer  facit  patiturve.'     Et  paulo  post  pergit :    'Quo- 
mo(h),  inquis,    de  terrarum  motu  quaestionem  eo    posuisti   loco, 
(pio  de    tonitribus    fulgoribusque     dicturus    es?'    Quid?    ubinam 
terrae  motum  enumeravit  Seneca?  Sane  Haase  quam  sibi  iingebat 
codicum  hacunam  ita  supplevit,    ut  post    'nives'    'terrac   motus, 
fulgores'  adderet,    qui  quidem   cur  'ventos'    omiserit,     quoniam 
sine  (Uibio  inter  ea  quae   aer  facit  patiturve   habenda  sunt,  ego 
non  intcUego.     Omnino   nihil  excidit.     Immo  versu  iUo,   quo  usus 
est  Seneca,  edocemur,    minime  eum  hoc  loco  singuhas  res  artifi- 
ciose  (Hsponere,  sed  in  universum  adumbrare  materiam.     Praete- 
rca   tunc  vix  nubila,   imbres,  nives,   quae  certe  uno  Hbro  compre- 
hensa  erant,    singuhi  indicasset.      Quae   si    rccte    disputavimus, 
elucet  quaestionem  de   tcrrae  motu  ante  hunc  de   tonitribus  fuh 
o-oribuscme  Hl)rum  ])Ositam  fuisse.     Quam  ob  rem,  cum  hic  Uber 
quinto  in  antiquissimo    ordine    postpositus    sit,    in    iUo    exordio 
libri   II  auctorem,    sive  de   terrenis    sive    de    caelestibus    initium 
ceperat,    res  omnino  non  tractatas  promere    adparet.      Nam    ex 
tcrrenis  nihil  praeter    aquas    et  NiUnn,     ex    caelestibus    cometas 
tantummodo  tractavit. 

Sed  hoc  ipso  prooemio  docemur  caelestia  adhuc  non  ab- 
soUita  essc.  Nam  cum  verba  quae  in  posteriore  §  4  parte  le- 
guntur  in  univiTSura  (Ucta  sint  {d.  \\uvd  cum  propria  terrae 
excutimus    suo    loco'    ct    maxirae    hacc    'et    cetera    Uuiusraodi, 


quem  primum  esse  voUiit  ad  parlcm  sccundam,  sccundns  ct  tertius  ad 
tertiam,  <inarlus  quinUis,  sextus  a<l  sccundam.  scptimu^  ad  primam,  octavus 
ad  secundam   refcrendi  essent. 


; 
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quotiens  in   manus  venerint    terram    secuntur ), 

priora  illa :  'Dicam  quod  magis  mirum  videbitur:  inter  caelestia 
de  terra  dicendum  erit'  (' et  de'  Vulg.  codd.  om.  'ct')  ad  pro- 
positas  quaestiones  pertinent,  sicut  ea  quae  de  terrae  motu 
dicuntur.  Videmus  ergo  coniecturae  illi  de  libri  VII  (Haasiani) 
positione,  quam  paucis  adhuc  causis  fulcire  potuimus,  nova  suc- 
currere  argumenta.  Denique  verba  '  tertia  illa  pars  ad  rem  ab- 
solutam  videntur  respicere.  Itaque  ex  terra  ad  caelum  eos  qui 
legebant  Senecara  perduxisse  pro  certo  habeo. 

Indicia  autem  certa  praesto  sunt,  nisi  omnia  me  falhmt, 
et  eius  rei,  quomodo  libri  II  et  I  (ordinis  vulgati)  positi  fuerint. 
Exstant  II  7,  2  haec  vcrba:  '  nam  aquarum  quoque  simihs  facih- 
tas  est,  nec  de  unitate  illarum  dubium  est,  (luae  sic  corpora 
accipiunt,  ut  semper  in  contrarium  acceptis  reOuant.  Ilanc  nostri 
circumstantiam,  Graeci  dvTiTTepiaTaaiv  adpellant,  quae  in  aere 
quoque  sicut  in  aqua  tit.  circumsistit  enim  omne  corpus  a  quo 
impehitur :  nihil  ergo  opus  erit  achnixto  inani.  (cf.  cap.  7,1)  Sed 
haec  ahas'.  Extrema  verba  in  codicibus  paragraphi  signo  post 
'ahas'  posita  prioribus  arte  adnexa  sunt,  cum  tamen  editorcs 
ea  capiti  proximo  falso  adtribuant,  ct  nisi  ad  'circumstantiae' 
vim  in  ipso  acre  cognoscendam  referri  non  possunt.  Nam  (luae 
omnino  de  aeris  natura  habuit  auctor,  prioribus  caj^itibus  expo- 
suit,  ut  in  posterum  ei  praeter  illam  rem  non  absohitam  iam 
nihil  differendum  esset.  Certe  quid  hoc  loco  Sencca  circum- 
stantiam  dicat  dubium  esse  non  potest,  cum  ipse  rem  paucis 
exphcet.i  Et  cxstat  locus,  ad  qucm  verbis  '  Sed  haecahas'  illa 
expositio  transfertur,  I  2,  1  hic:  (de  corona  agitur)  '  quemadmo- 
dum  fieri  dicatur,  exponam.  Cum  in  piscinara  lapis  missus  est, 
vidcmus  in  multos  orbes  aquam  discedere  et  fieri  primum  an- 
gustissimum  orbem,  deinde  laxiorem  (codd.  Larisch.)  ac  deinde 


1  Idem  indicat  Aristoteles  Meteorol.  IV  4,  7  (p.  48  Id.)  "Eaxi  ht 
OKXripov  )U6v  t6  ^jlx]  uTreiKov  eiq  auxo  Kuja  t6  eTTiTrebov,  faaXcxK6v  be  t6 
UTreiKOv  t(x)  yii}  (ivTiTrepuaTaaeai .  t6  y«P  ubuup  ou  luaXaKov  ou  Y"P 
uTTeiKei  Tr]  eXiniei  t6  eTriTrebov  eic;  ^dQoc,,  uW  (ivTiTTepiiaTaTai.  cf.  ibid. 
IV  9,  13  ct  quae  ad  huius  loci  voccm  dvTi|ueeiaTaTai  adnotat  Ideler  in 
ed.  II  p.  508. 
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ahos  maiores,  donec  evanescat  impetus  et  in  planitiem  immota- 
rum  acpuirum  soh-atur:  tale  quiddam  cogitemus  fieri  etiam  in 
aere.  cum  spissior  factus  est,  sentire  plagam  potest:  lux  solis 
aut  hmac  vel  cuiuslibct  sidcris  incurrens  recedere  illum  in  circulos 
cogit.  nam  humor  ct  aer  et  omne,  quod  ex  ictu  formam  accipit, 
in  talcm  habitum  impehitur,  quahs  est  eius,  quod  impehit.  omne 
autem  lumen  rotundum  est :  ergo  et  aer  in  hunc  modum  himine 
pcrcussus  cxibit.'  (cf.  et  §  7).  In  ceteris  hbris  locus  nullus  re- 
peritur  ad  (luem  libri  sccundi  promissum  (' sed  haec  ahas') 
referri  possit.  Praeterea  perspicue  ad  hbrum  II  respicitur  in 
hbri  1  ca}).  1,1)  'denique,  ut  breviter  dicam,  eadem  ratione 
fiunt  ista  (ignes  aere  creati)  qua  fulmina,  sed  vi  minore.  quem- 
achuodum     nubcs     conlisae    mcdiocriter    fulgurationes    efficiunt' 

e.  q.   s. 

Itaque  hbrum  I  post  II  locum  habere  probatum  est. 

lam  eo  pervenimus,  nt  inter  hbros  quos  statuimus  quintum 
de  terrae  motu  et  octavum  de  comeds  sextum  de  fulgoribus 
tonitribuscpie  et  septinmm  de  ignibus  qui  fiunt  in  aere  inse- 
rere  possimus.  Hoc  loco  circumspiciamus,  num  omnino  iieri 
potuerit,  ut  libri  Haasiani  I  II  YII,  postquam  hbros  IVb— VI 
collocavimus,  in  aha  sede  ponerentur.  Tunc  enim  primum  locum 
unus  ille  hber,  quo  de  caelestibus  agitur,  dico  VII,  accepisset. 
Sed  cpiomodo  sedem  secundam,  quae  sola  vacat,  expleamusV 
Liber  111  IV  a  dirirai  non  possunt  (cf.  supr.  p.  16.).  Liber  II 
primum  antecedere  debet  Ilaasianum.  Et  e  contrario  qui  ex 
caelestibus  ad  ea  quae  fumt  in  acre  quaestionem  traducat  praeter 
I  nulhis  liber  aptus  est.  Itaque  ut  priraum  de  hbri  IV  b 
genuino  loco  recte  nos  diiudicasse  concessens,  sequitur  ut  nec 
VII  nec  II  ncc    I    hber    in  priorem  quaestionum  partem    referri 

possit. 

Restat  ut  libros,  quibus  de  terrenis  agitur,  III  de  aquis, 
IVa  de  NiH  incremento  in  ea  qua  iam  desiderantur  sede  collo- 
cemus.  Et  primum  hbro  III  locum,  post(]uam  Schultess  (1.  1.  p. 
11)  praefationem  nisi  in  priore  quaestionum  parte  ferri  non  posse 
monuit,  vindicavit  Dicls.  Quae  viri  docti  sentcntia  vakle  per  se 
arndet.  Nam  re  vera  prologo  totius  voluminis  aptissima  sunt 
taha  (111  1):  '  Non  praeterit  me,  Lucih  virorum  optime,  quam 
magnarum   rerum  fundamenta  ponam  senex,  qui  mundum  circuire 


00 


constitui  ....(§  4)  .  .  festinemus  cl  opus  ncscio  an  superabile, 
magnum  ccrte,  sine  aetatis  cxcusatione  tractcmus.     Crescit  ani- 
mus,  cjuoticns   coepti  magnitudinem  ostendit  et  cogitat,   (iuantuni 
proposito,    non     quantum   sibi   supersit.'      Accetlunt   alia,    ciuibus 
haec  coniectura    maxirae    commendatur.       Traditur    enim  111   2.*) 
'llacc  est  ergo  aquarum  divisio  ut  quibusdam  videtur  (sic  !   HPr 
^quaedara  ut  vidctur'  EL)  post  illum  (L  [scil.  Oceanum?]  'illas' 
Tr   'illam'  EB)   ex  posterioribiis    caelestes    (Memm.   L;    '  celestes 
ex  posterioribus'  Pr;  '  scelestes  ex  posterioribus'  B;    'ex  superiori- 
bus  coelestes'  E)  quas  (B  !  PrL-  'aquas'  ELi)  nubila  excutiunt : 
ex  terrenis'   e.   q.   s.     Res  mihi  est  cura  verbis  '  cx  posterioril)US, 
quae     exstant   in    codicibus   Memm.   LBPr.       Et    muncndum    est 
cius  recensionis,    cuius  nunc  optimum  testem  iibrum  E   teneraus 
integrum ,     .Alemmianum    meliorem    imaginem    olini    praestitisse. 
Itaque   verba  illa,    praesertim   cum  in   codicem   L,    in   quo   aquae 
caclcstes  antccedunt   librum   111,     interpolator  ea  inferre  omnino 
non  potuerit,   ut  putemus   in  ipso    archetypo    exstitisse    cogimur. 
Ceterum  quo   tempore  in  codice   E  'posterioribus'   iu  \superiori- 
bus'   mutatum   sit   (quod    necesse    est,    cum    ex    '  posterioribus 
corrcctum  sit,  ad  libri  positioncm  non  ad  caeli  altitudinem  refera- 
mus)  postea  videbimus. 

Itaque  auctor,  cum  illa  scriberet,  libri  IV  b  materiam  non- 
dum  tractaverat.  Et  uno  loco,  si  codicibus  fules  habenda  est, 
Seneca  ipse  Ubrum  de  aquis  terrenis  ut  primum  respicit.  Tra- 
dunt  enira  E!LB!  V  14,1  '  Repetam  nunc  quod  in  primo 
dixeram,  edi  e  specu  ventos  recessuque  interiore  terrarum  .  Ex- 
stant  autem  simiHa  in  ipso  libro  V  non  nisi  cap.  4,  1,  et  ibi  nec 
specus  nec  recessus  commcmorantur.  Praeterea  ante  hunc  locum 
(4,  1)  et  E  et  B  signis  haud  dubiis  vel  tria  vel  duo  (si  ciuam 
praefationem  esse  dixi  partem  omittimus)  capita  segregarunt. 
Quare  si  illa  verba  respici  putamus,  verbum  'in'  eiciendum  est. 
Sed  mihi  Senccae  hbri  111  caput  16  in  animo  fuisse  verisimile 
est,  ubi  haec  leguntur  (§  -1)  ^Sunt  et  illic  (sub  terra)  specus 
vasti,    sunt  ingentes  recessus  ac  spatia  hinc  et  inde  montibus 

laxa;    sunt  abrupti  in  infmitum  hiatus Haec    spiritu 

plena  sunt',    quamquam  ibi  non  de    ipso    vento    scd    de    spiritu 
verba  fecit. 
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Denique  hbrum  IVa^   ante  VI   cditum  esse,  eis  quae  VI  8 
narrantur   dc   Nih   fontibus   a  Ncronis   ccnturionibus    invcstigatis 
probatur.    Nam  sine  ckibio  Sencca  aliuquin  hanc  narratiuncm  ci 
hbro  scrvassct,  cum  huc  loco  per  cxcursum  tantummodo,  scilicet 
Neronis  gratia,    rem  tangeret.      Etiam  iUis  vcrbis   (§3)  'Nescis 
autem  inter  opiniones,   quibus   enarratur     Nih  aestiva  inundatio, 
et  hanc  esse,    a  terra    illum    crumpere    et    augeri    non    supernis 
aciuis    sed  ex    intirao  redditis?^  (cf.  IV  2,  26;  27)   videntur  iam 
peracta  respici.      Denique  decet  auctorera,    postquara  prmii   hbri 
praefatiune  de  consiHo  suo  et  de   philosophiae  praestantia  verba 
fecit,    iam  secundu  incunte    eura  induccre,    cui   quaestiones  illas 
iu  prirais  scripsit.     Itaquc  elucet  et  i^rologum  Hbri  IV  a  huic  sedi 
uptirae  adconunodatum  esse. 

Sed  unam  rem  adhuc  omnino  non  tetigimus,   qua  Schultess 
commotus  cst,  ut  hbri  1  prologo   locum  in  capite  oraniura  Hbro- 
rum    vindicarct.     Dico    inscriptioncm   ihara,    quara  Barabergensis 
et,  ut  vidimus,   Pragensis  quoque  tradidit  (cf.  supra  p.  7 ).  Tamen 
inarchetypo  iUorum  codicum  etiara  UbrilU,  Ilaasiani  praeiatio- 
nem   dictam  esse  ^prologura^    deraunstraviraus.     Itaque  faciUime 
heri  potuit,  ut  is  qui  Ubrum  I  primo  loco   posuit,  aUquid  inscri- 
ptioni    adderet    vel    numerum    Ubri    oraitteret.     Nam  cum  Schul- 
tessio  iUura  ^Prologura':    *  Quantura  intcr    philosophiara   interest 
c.  q.  s.    toti    quaestionum    volumini    praeponere    non    possumus, 
quod  Uber   noster  pnmus    suam    habet   praefationem.     Praeterea 
si  hoc  fieret,    hber  de  ignibus  prorsus  capite  esset  privatus.    Et 
fatendum  est  ei  hbro,  quo  ex  subUmibus  rebus  ad  caelestia  quae- 
stio   traducitur,    talera  prologura    satis   aptura  esse.     Cetcrura  ne, 
quod  vult  SchuUess,   verba  (I  1,  l)  ^  Nunc  ad  propositura  veniam 
opusMbras  eiciam,  ea  re  prohibeor,   quod  et  in  codice  L  legun- 
tur,   quamquam  if)i  Uber  I  quintum  locum  obtinct.     Sed  quisnam 
uus  cogit,    ut  verbum  %pus'  oranino  ad    totum  volumen  refera- 
mus'-'  Nonnc  codcm  sensu  adhibcri  potuit,  quo  dicitur    pensum  . 


1  Ouando  fcre  Ininc  Ubrum  Sencca  scnpscrit  scircmus,  si  dc  cpi- 
slulac  50^  tcmporc  constarct;  cf.  56,  3  .  .  '  quamvis  audiam  cuidam  gcnti 
hanc  unam  fuissc  causam  urbcn.  suam  transfcrcndi  quod  fragorcm  ^ih 
cadcntis  fcrrc  non  potuit'  cum  N.  Q.  IV  2,5  i.  f  Ccrte  cpistula  70  ante 
terrac  motum  Fompcianum  nec  non   ante  Hbrum  N.  Q.  VI  scnpta  est. 
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Itaqiu;     llbrorum    ordiiK^m    sUituimus    luinc.      Initium    capit 
auclor    a  rcbus    tcrrcnis.     Agit    libro  1   (III)    dc    aquis    tcrrcnis, 
libroIl(IVa)   dc   singulari   lUnninc  Nilo.    Transit  dcindc  libro  111 
(IVb)  pcr  aciuas   acre   humido   crcatas    ad   sul)limia.      (Vcrisimilc 
cst  hunc  quoquc  librum  olim  maiore  j^rologo    cxornatum   fuiss(\) 
Sccuntur  libro  IV  (V)   vcnti,   libro   V  (VI)  tcrrac  motus.     Utros- 
quc   facit  mcrus  acr.     Tunc  cx  libro  VI  (II)  igiicac   naturac   mi- 
racula    inducuntur.      Fuhnina    quidcm   cxtra    acris    rc-ioncm  non 
progrcdiuntur,    quac    libro  VU  (1)    cnarrantur    ad  fmes    acthcris 
flagrantis  pertincnt,   comctac   '  actcrna  opera  naturatj'    pcr  sum- 
mum  acthera  labantcs   caclcstibus  adnumcrantur  libro  VIII  (Vll). 
Nunc  vidcamus,  quomodo   cum  co   otdinc   (|uem  gcnununn 
olim    fuissci    cvincerc    conati    sumus,    coclicum  status    nobis   ante 
oculos  positus  congruat.   Eodcm  casu  quo  aliquot  foliorum  iactura 
inter    librum   IVa^   ct    IVb   scissura    facta    est,    librorum  11  1  VII 
ordo  ita  turbatus  cst,  ut  II  ct  I   intcr  VI  ct  VII  cxcidcrint.    Dcindc 
1  II  III  IVa    ad    VII   libri    nncm   adncxi    sunt.      Eidcm   libri  vctu- 
stioris  ordinis   vcstigia,    numeros  subscriptionum,    nobis  non  ser- 
varunt.      Et   ut  qucm    nunc    in  codicibus  L,    Parisino,    Vmcentu 
libro  habemus,    olim  archctypi  omnium   codicum,    qui  post  illam 
cladcm  acceptam   scriptus    cst,    fuisse    ordincm    statuamus,    non 
una  re    suadetur.     Occurrit   in    primis    librorum   BPr   lacuna   illa 
maxima  (III  25,6~IVa  fln.),   c|uam  Larisch  planc  incrcdibili  libra- 
rii   cuiusdam    ncglegentia    factam   esse    putat.      Fingit    cnim    sibi 
(in   diss.   p.  32)   hominem  illum   librum  IV a  (ut   factum   est  in  F) 
in   fmcm  voluminis  rcdacturum   fuissc,  postea  cum   et  librum  IVa 
ct  partem  folicjrum  libri   III   suo   loco   movissct,  ct  illum   ct  haec 
iuserere  oblitum  esse.      Quod  vix  cuiquam  probavcrit.      Immo  ut 
in  codice   Parisino  8G24   interierunt  omnia  cx  IV  2,  19   ',' vcrnis  ) 
ad    linem    libri  IV a,    ita    in    simili   cxempiari    cx    III  25,  6    plura 
vidcntur    dclcta    esse.      Quac    fulcitur    conicctura    una    re,     ciuam 
Larisch  non  satis  clarc  indicavit :    Librorum  BPr  quamquam  nunc 
eundcm   qucm  F  librorum    ordincm  pracbcnt,    lectio   nuilto   pro- 
pius  ab   L    quam    ab   F    abcst.      Cui    rci    dcmonstrandac    aptos 
locos  clcgi  c  hbris  VI  ct   VII.     Fx   144    libn  VI  variis  lcctioni- 
bus  una  oficrunt  F:L   contra   H  GH,    BL  contra   F  64,    BF   contra 

1  Hoc  loco  numeris   utor  Haasianis. 
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L  14  ;    locis    146   cius  gencris  in   libro   Vll   concinunt  FL  contra 
B  62,  BL   contra   F  57,  BF  contra  L  27   variis  lcctionibus.  Om- 
nia  adfcrrc  cxcmpla  superscdco.     Scd    ut  re  vera  diversam  tra- 
ditionem  exstare  eluceat   cis  loc:is,  ciuibus  BL  congruentcs  contra 
F   feiciunt,   pauca  promam:    VI  1,  4  '  titubantia'  F   'sollicita'  LB. 
1,11   'consistis'F   'consistitis*  LB.      2,1    'inprudentibus '  F2   'im- 
pcritis'L  '  inpericulis'  B.     2,3    ^omnia  cssc   timcnda' F:    '  omnia 
cssc  mctucnda'  LH.      6,  1    'innare'  F    *  in  mare'  L     in  raari   B. 
7,4   'occurrat'  F   '  incurrat'  LB.      10,2    '  ceciderunt'  F   'dccide- 
runt'  L   \lccidunt'B.     14,2    'mordacius'F   'moratius  '  LIx   16,2 
\slcllac    (juarum    diftiniri'   F    '  st.    q.  inveniri'  L    'st.   q.   iniri  '  B! 
111,1    'chnnnanuis  improbarc'F  'improbamus  damnare'LB.   20,6 
'abrasit"i:    'arrosit  '  LB.     21,2   'huiusmodi'F     '  ciusraodi  '  LB. 
20,2   *  non   dcsipcrc'    F   'consipere'L     *  conciperc'  B.      Vll   6,   2 
'arida   humidaque  'F    '  humida  aridaquc'  LB.      12,  2    'rcsponde- 
mus'  F    'respondcbimus'  LB.      12,  4    '  sidcris    defectio'  F    'de- 
fectio  sidcrum'LH.     28,3    'motu'F   'motibus'LB.     29,2   'tran- 
siit'  F   'transcurrit^  LH.     32,  1    'philosophiam'  F    'philosophum' 
LB.      Ft  cum    talcm    lil)rorum  LB    congrucntiam    vix    quisquam 
dixcrit  casu    ficri   potuisse,    paucis  illis    locis,     (piibus   FB   contra 
L   faciunt,    scmper  librarius  codicis   L    errasse    vidctur.     Accedit 
ar^nnncntura  ex    lacunis   ])ctitura:     cura   per  totas   (iuaestiones  ne 
uno   (piidc^m  loco   FB  contra   L   aliquid  omiserint,    LB   contra  F 
52   lacunas    cxhibcnt.      Hacc    consilio    addidi,    quia  Larisch^  eis 
locis,    quibus  LB    caclem    praebent,    interpolatorera    in    librura  L 
grassatuni  esse  suspicatus   cst,     quod  ut  quadret  ad  omnes  illas 
lcictioncs  varias,     quod  mihi    quidem  non    persuadebit,    certe  ad 
lacunas    non    pcrtinet.      Itaque    cum    ex    una    parte,    quod    nerao 
negabit,   F  ct  L  artissiraa  lectionura  adiinitate   coniuncti  sint,   ex 
altcra  L  ct  B  intcr    se  sacpissimc    congruant,    F  ct  B    inter  se 
maximc    distant.      (juare    Larischio    minime    credcmus    F    ct  B 
proptcr  parcm   librorura  ordineni  (nam  librura  IV a  in  F:  consilio 
a   librario   transpositura  esse  putat)   ipsa  stirpe  a  libro  L  diftcrre. 
lain  vero  si   libri   P»   i)roavus,     ut  ita   dicam,    itcm    illum   librorura 
Francogallicorura    orchnera    praebebat,    quoraodo    in    libro  l     di- 
cendunr  illud   in   'dictum'(cf.  supra  p.  18)   mutari  potuerit  clucet. 


1  Larisch  in  tliss.  p.  Sij  (35  b).  cf    p.  43  (38). 
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De    libro    K   haec    moneiula    suiit.      InlerpoUitio    ilUi    quam 
statuimus   (v.  supra  p.  22)   Ubri  E   ^uperioribus '  uon  nisi  in  Ubros, 
qui  ordinem  eodicis  Leidensis   sequebantur,   potuit  inferri.   Neque 
aUter   de  verbo   Mibris'  iudicaverim,   quod  II  23,  2  KL  exhibent: 
'  superioribus    Ubris    coUe-imus'.      Legendum    est    cum    codice   B 
^superioribus    coUegimus'   id    est  eis,    quae  capite   22    traduntur. 
Attamen   tak-  quid  in  Ubrum  E  irrei^ere   non   potuit  nisi  eo   tem- 
pore  quo  non  unus  sed  pUires  Ubri  secuncUmi  anteirent.^    Vide- 
tur    igitur   factum    esse,    ut    Uomo    quicUmi    in    eo    codicis    statu 
offenderet,   qui  ex  fragmento   incipiens  [huc  enim  eum   qui  paulo 
diUgentius     legebat     fugere     non    potuit)    in    fragmentum    exiret. 
Quare   Ubros  dimidio  divisos  ita  composuit,  ut  duo  iUa  fragmenta 
in  unum    Ubrum   coirent.      Quod    in    codice   GaUico    factum    esse 
videtur.      Certe   codex   Ciuelferbytanus   (Gud.  10)   ex  ErancogaUia 
oriundus    esti.      Erat    enim    episcopi  cuiusdam  Tolosani    et    eor- 
rectus    est    ail    exemplar  Clusinum.     Eostea    cum    pars    codicum 
veterem    ordinem    non    mutatum    servaret    (L    Par.    cod.   Vinc), 
ceteri    alternis    vicibus,    quas    persequi    nobis    non    Ucet,    novum 
receperunt    (E    BVi    G).       Denique    quemacUnodum     factum    sit, 
ut  in  codice  E  Uber  IVa  in  Une  coUocaretur,   LariscU  (cUss.  p.  32) 

videtur  recte  exposuisse. 

De  tempore,  quo  prima  iUa  perturbatio  gravissimaciue  facta 
sit,  certum  evincere  non  possumus.  Si  de  codicum  fatis  c^uae 
supra  diximus  recte  disputata  sunt,  communem  omnium  archc- 
typum  vix  saeculo  VIII  recentiorem  luisse  censendum  est.  Nam 
ut  ex  iUius  recensione  quae  nobis  servatac  sunt  Uerent,  sane 
haud  parvo  temporis  spatio  opus  erat.  Ceterum  Chrestum,  supra 
memoratum,  de  NUi  incremento  Ubrum  legisse  integrum  mani- 
festum  est.      Sed   de   viri  aetate  non   constat-. 


1  cf.   F.  A.  Ebeit  Zur   Ilandbchriftenkundc.  II  i>.    14(3. 

'^  Po^lquam  Useneri  coniectura  (in  mus.  Khcn.  vol.  XXIII  p.  102) 
'Chrestus'  (sic !  cod.  Valent.  Freher.  Petav.).  cuius  Hieronymu.  ad  annum 
360  mentionem  facit,  in  '  Charisium'  (cod.  Bong.  'Chavistus')  mutatus  c.t 
(quamquam  Chrestum  Africanum  et  hic  et  illic  haberemus,  cf.  Uieronymi 
locum  ot  apud  Lydum  de  mens.  IV  G8  Chrcsti  ultima  verba),  quantum 
scimus,  unus  sophista  iUe  Atheniensis,  Ilerodis  AUici  discipulus  (v.  Philo- 
stratus   Vitae  sophist.   ed.  Kayser  p.   91)  restat. 
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IV.    Analecta  critica. 

Priusciuam   ad   singulos  aUciuot  locos  accedam  emendandos, 
hoc  moneo:     Senecae  ciuaestiones    naturales    non    tam     simpUci 
via  ad   nos   pervenerunt,    ut  in   uno    aUerove   codice  omnis  salus 
posita  sit.     Immo  saepissime  E,    saepissime  EL  (Vj,    saepc  LB, 
haud  raro  B  (interdum  BV),  interdum  L(V)  genuinam  lectionem 
tracUderunt.     Itacjue  sine  dubio  Larisch  ipse  iUa  tabuUa,   quam  in 
fme  cUssertationis  (i).  48)  proposuit.  summa  cautione  usurus  crat. 
Nuraquam  obUviscamur,  hic  nc^bis  non  cum  Ubrorum  de  beneficiis 
codice  Nazariano  rem  esse,  sed   cum   fonte  per    plures  rivos  in- 
aecpiaUter     diUuso.       Quare    saepissime    aUunde    petenda     sunt, 
quae  in  recognoscendo  genuino   Senecae  sermone  nos  adiuvent. 
Nccpie   omnibus    locis    Uoc    modo    ad    certum  finem  perducimur. 
Nam   cpiemadmodum  auctor  verba  posucrU,   ubi  E  et  LB  diversa 
tracUmt,    saepe    diiudicari    pUme    non    potest.     Tunc    facere   non 
possumus,  quin   Ubri   o^^timi  E  auctoritatem   sequamur.   Praeterea 
e.  g.  numSeneca   'timeo'(E)   aut   'metuoMLB)  interdum  scrip- 
serit  vel   taUa,    ex    ipso    scriptoris    usu  statuere    non    possumus, 
quippe  qui    nunc  Uoc  nunc  iUud  praeferat.     lam  ad  rem  propo- 

sitam  accedanuis  ^. 

II  27,  3  Siubes  dissolvitur^  tradunt  EL.  Deincie  omnes 
codices  et' Vincentius  praebent  'mentem '.  Quod  nura  apud 
Senecam  ferri  possit,  nescio.     Sane  exemphi  non  inveni.  ^ 

29  E  tradit:  'ciuanto  vocaUora  verba  sint  (vel  sunt  ? 
Gerckius)  vacua  quam  plena'.  V:  'nam  et  verba  vocaUora  sunt 
vacua  quam  plcna'.  LB :  ^iuanto  vocaUora  (ciuanta  validiora 
B)    sunt    V.   cp  p.'      Videtur    scribendum    'quanto    vocaUora    ad 

verbera  sunt    e.  cp  s. 

3«),  1  ....  '  populosque  subita  nox  terruit.  lUo  tempore 
aiunt  tu'nc  pUirima  fuissc  tonitrua  et  fuUnina'  .  .  ,  edidit  Haase. 
Oni  ciuomodo  istud  'iUo  tempore  -  tunc^  expUcare  potuerit 
ego    non    video.      Vincentius    post    ^  tempore^    deraum    pnorem 


1  Ex  Ubro  I  et  Ubii  II  capitibus  1-26,  a  Lanschio  emendaUs, 
praeter  unum  locum  (v.  inU.  p.  46)  nihil  adferam.  Praeterea  ad  Ubrum 
de  NiU  incremento  nuper  ab  Hermanno  Diels  maxima  ex  parte  editum 
pauca  tantummodo   adnotabo. 
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finit  sententiam,  scd  verba  '  illo  tcmpore'  eo  qiioquc  loco  siiper- 
vaciia  sunt.  Hckcrt  ea  omisit.  Fortasse  excidit  aliquid,  quam- 
quam  nihil  dcsideramus,  nam  prorsiis  non  intcllei,ntur,  cur  aliquis 
ad  unam  temporis  dcnnitionem  alteram  adscripserit.  Deindc 
scribendum  est   Yulmina  et  tonitrua'  quod   exhibcnt  ELB. 

30,  4  'ista  quae  chxi  (sicca  corpora)  sive  inccndiis  vapo- 
rantibus  aera  replevcrunt,  sive  ventis  terras  verrentibus  B 
(verentibus  EL  [sed  L  secund.  r  suprascr.])  .  .  .  Fickert  et 
eum  secutus  Haase  rcccpcrunt  'urentibus'  quod  codice  Palatino 
3  Gruteri  traditum  esse  fertur.  Scd  cgo  omnino  non  intellego, 
quomodo  ventorura  illa  vis,  qua  sicca  corpuscuki  in  altum 
auferuntur,  sicut  vapore,  non  inccndiis,  (hoc  addo,  quia  tali 
cogitatione  viris  doctis  illa  lectio  videtur  commcntkita  esse)  feUcius 
comprchcndi  possit,  quam  verbo   'verrerel 

43  2  'adepti  sunt  potentiam' (K !)  rccipicndum  vidctur. 
'a.  s.  sapientiam'  L.      '  potentiam  a.   s.'  B. 

46  (de  fuhninibus  ct  de  love  agitur).  '  Singuhs  non  atl  omnc^ 
(et  'omen'  legi  potest)  et  vim  et  causam  ct  manum  omnibus  dcdit' 
E.  'Singuhs  non  ad  omne  sed  manum  omnibus  et  vim  et  causani 
dedit'  L.  'Singuhs  non  adest  sed  signum  et  vim  et  curam  omnibus 
dedit'B.  Vide  lcctionem  genuinam  glossematum  molc  fcrc  obru- 
tam:  '  Singuhs  non  adest,  sed  omcn  et  manum  omnibus  de- 
dit!  In  margine  scihcet  adnotaverat  ahquis  ad  '  omen  et  manum' 
interpretationem  '  vim  et  curam'  (nam  'cura'  ad  'manum'  magis 
accommodatum  est.  'causa'  videtur  corruptum  ex  'cura'j,  quae 
deinde  in  textum  irrepsit.  Practerea  in  I^  videtur  '  omen '  ab 
interpokitore  iUo  audacissimo,  quem  |)assim  dcprehendimus,  in 
'signum'  mutatum  esse,   'manum'  interiit. 

52,  1  '  itaque  fecit,  qua  effugiat.  at  (B;  ac  E !  L)  tcneris 
et  rarioribus  parcit '  scribendum  videtur. 

52,2   'durissimum  et  solidissimum' corrigo  cum  E !  L. 

55,  2  'demissus  in  aqiiam'  quod  scripsit  Fickcrt  (l^:  in 
aquam  demissus')  male  mutavit  Ilaase  in  '  thmissus '  (KL).  Quod 
ut  hbrario  imputemus   exempla  satis  muUa  suadcnt. 

55,  3  'Existimemus  posse  etiam  (om.  LB)  ahcpiando  (  ah- 
quando  posse'B)  cthoc(E!L;  et  id  B!)  fieri  !  Itaque  propono: 
*  Existimemus  posse  ahquando   et   hoc  licri . 

55,  4    'Chdemus    ait    fulgurationcm    speciem    inancm    esse, 
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non  ignem:  sic  enim  per  noctem  splendorem  motu  remorura  vi- 
deri'.  Fickert;  Haase.  Sed  'vidcriMn  codicibus  optimis  omnino 
non  k^gitur  'splendorem  motum  revocare^E!  'motum  (corr.  ex 
'metum')  splendorem  remorare' L  'splendorera*  (cet.  ora.)  B. 
Sub  codicum  EL  lectione  vidctur  latere  genuina  scriptura:  'splen- 
dorem  motum  remorum  revocare'.  Agitur  enim  de  iUo 
maris  fulgore,  qui  non  adparet,  nisi  aqua  ahquo  modo  turbata 
est.     Itaque  unusquisque  remorum  ictus   revocat  splendorem. 

59,  2   'Sequor  quo   vocas'  rccipio  ex  E!  LV. 

59,  9  'perdet  bihs',  quod  Flaase  fehciter  coniecit,  legitur 
apud   Vincentium. 

59,  10  'honestius  putas  deiectione  perire  quara  fulmine?' 
quod  exhibet  Vincentius  ('deiectione  animi' B)  ( 'dilectione  EL) 
mordicus  tenendum  est,  quoniam  tahs  o^^positio  Senecae  ingenio 
maxime  pkicebat.  Gruterus  coniecerat  'deiectione  alvi!  Sed 
solo  vcrbo   'deicctio' auctor  utitur  Ep.  120,  16. 

III  Praef.,  2  '  Premittat  ergo  senectus'  (E  !  L)  'Praemittat 
ergo  senectus'  (B)  '  Prema  t  a  t  ergo  senectus'  propono.  (P^ras- 
mus;  Kocler:  ^  Premit  a  tergo  . 

§  10  '  Quid  praccipuum  in  rebus  humanis  est?  non  clas- 
sibus  maria  conplesse  nec  in  rubri  maris  litore  signa  fixisse  nec 
deficiente  ad  iniurias  (iurias  El;  terra  errasse  in  oceano  ignota 
quaerentem,  sed  animo  omnia  vidisse  et,  qua  maior  nulla  vic- 
toria  est,  vitia  domuisse'.  Hoc  loco  quid  sibi  velit  '  animo 
omnia  vidisse'  n.m  intcllego,  nam  non  dc  cognoscendo  mundo 
sed  de  vincendo  agitur.  (^uare  corrigendum  est  '  animo  omnia 
vicisse'.  Practerea  'ad  iniurias'  lenius  videtur  dictum  esse. 
Equidem  ex  'iurias',  quod  praebet  F:!,  quo  magis  contemptum 
suum  patcfaciat  Seneca,  verbum  '  i  u  r  gi  a' ehcuerim. 

§  11  'quid  enim  dignum  habet'E!LB! 

§  14  'puras  ad  caelum  manus  tollere'  quod  exhibent  LB 
(cxtollere  E)  legitur  et    alias  apud  Senecam  et  oranino    videtur 

in  usu  fuisse. 

1,  1  *Quaeramus  crgo  de  aquis  et  investigemus,  qua  ratione 
fiant'  B  Cih\.  'Quacramus  ergo  de  quibus  rebus  aquae  fiant  et 
invcstigeraus  q.  r.  f.'  E;  idem  V  (omisso  'fiant',  '  investigemus'). 
L:  'Quacramus  ergo  de  terris  quibus  aquis  et  investigemus  q.  r. 
f. '     Corrupta  codicis  L  scriptura  videtur  genuinae    lectionis    ve- 
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stigia  servasse:  'Qiiaeramus  ergo  de  terrenis  aquls'c.  q.  s. 
Verba  'de  quibus  rebus  aquae  fiant'  ex  glossa  videntur  orta  essc. 
Ibidera:  '  sive,  ut  apud  te ,  iuvcnis  carissimc,  invcnio: 
clisus  Siculis  de  fontibus  exsilit  amnis,'  ediderunt  Fickert  ct 
Ilaase  secundum  librum  E.  Sed  primo  cx  LB  recipiendnm 
cst  ^lunior  carissime'  (cf.  IV  praef.  9)  deinde  'Eleus'  (pro 
'elisus/),  quod  olim  cx  Pinciani  conicctura  Koelcr  reccpcrat, 
nuper'schultess  (v.  sent.  controv.  I)  postulavit,  ex  codire  H! 
tandera  aliquando  restituendum  cst.  Nam  agitur  de  Alphco 
fluvio,  qui  occulto  cursu  in  Siciliam  penetrare  diccbatur  (cf. 
cap.  26, 5).  Practerea  hoc  uno  vcrsu  novum  illud  aciuarum 
genus  auctor  voluit  indicare.  Sed  si  legiraus  '  cHsus  Siculis  c. 
q.  s.'  omnino  nihil  novi  accedit  ad  eas  aquas  quae  versu  priorc 
Ovidiano  inducuntur. 

1,  3  'quaedam  invcterata  ct  a  medicis  despcrata  vi- 
tia' cum  BV  scriberc  malira.  'Veterata'  enira,  quod  exhibcnt 
EL  non  lcgitur  apud  Senecara,  'inveterata'  cxstat  in  Cons.  ad 
Marciam  I  8  'vehementius  contra  invetcrata  pugnanchun  cst. 
Etmonendura  est  Htera  m,  in  quam  exit  proxima  vox  '  quacdam  , 
faciUime  syHabam  'in'obrui  potuisse. 

2  2  (Aquae)  'Habent  praetcrea  raulta  discriraina  [^riraum 
tactus  .....  deinde  coloris:  purae  sunt,  turbidae,  caeruleae, 
Hvidae.'  Pro  lividae  (E^)  praebcnt  E^V:  Mucide^L:  'turgidac' 
(B  om.  orania  cx  'turbidae  —  mortiferac  sunt.')  Pura  ct  Uir- 
bida  inter  se  opposita  sunt,  ncc  non  omnia  excmpla  hoc  loco 
allata  contraria  contincnt.  Quamobrcm  iam  expectamus  colorem, 
qui  caeruleo  aHquo  modo  contrarius  sit.  Quod  de  'Hvido'  cHci 
non  potest;  praetcrea  iUa  lectio  conicctura  in  Hbrum  E  vidctur 
iUata  esse.  Itaque  lenissima  mutationc  scribo  'luridae  {quod 
exstat  apud  Senecam  in  Ep.  05,  16.  Medea  789).  E^V  praeter 
unam  Hteram  totum  verbum,   codicis  L  gravius  corrupta  scriptura 

Hteram  r  servavit. 

10,1  'quare  ergo  non  ex  tcrra  fiat  aqua'?  'ex'  pracbcnt 
EL;  B  totam  sententiam  mutavit. 

10,3  'oraniura  eleraentorura  in  altcrnura  recursus  sunt'. 
edicHtHaase.  'in  alterum'E!  'alterni'LB  Fickert,  sine  dubio 
recte.  cf.  Consol.  ad  Helviara  20,  2  ....  '  deinde  condicionem 
circumfusi    raaris   cursusciue    eius   alternos  et   recursus\      Consol. 
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ad  Polyb.  9,6  'mare  alternis  aestibus  reciprocum'.  N.  Q.  III, 
Praef.  7  'alternae  viccs',  cf  Herc.  fur.  377:  'altcrna  vice' ;  sae- 
pius.  N.  Q.  VI  13,6  'altcrna  vis'.  'inMibri  E  videtur  factura 
esse  ex   litera  ra  verbi  '  eleraentorura  . 

....  'ne  portionum  aequitate  turbata  mundus  praepon- 
deret'.  'portionura'  videtur  rctinendum  cura  cocHcibus  LB;  contra 
E!    'pro[)ortionum\   cf.  N.  Q.  IV  11,  2.     De  bencificiis  VII   1,  5. 

11,2    *in  Coryco  monte',  exstat   'corico' in   E! 

12,1   scribo:    'numen   nempe  facit   (E!B!L)   copia'  e.  q.  s. 

13,1     'Adiciam,  ut  Thalcs  ait'.  (E  !  L.) 

'Dicimus  cnim  ignem  esse,  qui  occupet  mundum  et  in   se 
cuncta    convertat.    hunc    evanidum    considcre    et    nihil  relinqui 
c.  q.  s.  legitur  in  editionibus.     Scd  tradunt    'evanidum  languen- 
tem'  E!    '  eundem   languentem'  B    'evanidura   languentemque'  L. 
Propono   'evanidum   languente  vi. 

14,3     Habcmus   locum,    si  quid  video,  graviore   corruptela 
foecLatum,  ciucm  sic  edunt:   'Quoraodo   raaris  sic  et  aquae  huius 
raitioris  a])dita  cst  virium  ratio :  rantum  cx  illa,  quantum  sempcr 
fluere  opus  sit,  emittitur.   vasta  maris  in  occulto  via    est,    quam 
nuUius  lluminis  cursus  exhauriet'.  LB  verba 'abdita  —  emittitur  ' 
praebent  post   'cursus  cxhaurict';    praeterea  hoc  modo    variant 
cocHces:   'ctiam  huius  aquac' L  'huius  aquae'B   \irium  eius'B 
'quantura   supcrlluum   sit'  B!   'quantum  semper  (luere  sit^L  'ma- 
ris'  om.   B   "lluminis  nullius' B   'cxhauriat'  B.     Quid  est:    'vasta 
maris  via,   quam   nullius  fluminis  cursus  exhauriet'?    Plane   cogi- 
mur,    ut  scribamus  c^uod  ipse  post   Klammerura  (Sent.    contr.   3) 
conieci:    'vasta  vis'.      Sed   c^uoniam   positione   sententiarura    inter 
sc  cHstant    LB    et    E,    suspicio    raaioris    perturbationis    movetur. 
Et  adparet   verba   'abdita  est   virium  ratio',    quae   ego  hoc  loco 
prorsus  non  inteilego,  niale  interprctari  quacscribo:   'vasta  (  ma- 
ris'  omitto   secundum  B)  in   occulto  vis  est'.     Quae  glossa  deinde 
in  textum    irrepsit.      Denique  quid    sibi    vclit    'quantum    seraper 
flucrc  opus  sit'   non    magis    j)crspicuum    est.       Quae    corruptela 
c|uomodo  facta  sit  scict,    qui  codicum  B   et  L    scripturam    inter 
se  coraparaverit.     Prirao  'supcr'  in  'seraper'  mutatura  est,  deinde 
crevit  vitium.     Itaque  totum  locum  sic  restituo:  *  Quomodo  ma- 
ris,  sic  et  aquae  huius   mitioris    vasta    in    occulto    vis    cst, 
quam     nullius     fluminis    cursus    cxhauri(>t:    tantum    cx 
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illa,  quantum  superfluum  sit,  emittitur'.  Qui  quidem 
ordo  ipse  sc  videtur  dcfeiulere. 

16,  o  'autumni  veristjuc  ut  solet  facta  mutatio  est*  vulgo 
editur.  'ut  solet'  B  'undc  solent'  E  'uijde  soIet'L;  'unde' 
sine  dubio  recipientlum  est,  quod  cxhibet  K  'solent*  Fickerto 
videbatur  explicari  posse.  Re  vcra  intellcgitur,  si  cxplcmus  scn- 
tentiam  cogitando  '  mutari',  (juanujuan:!  similc  exem[)!um  per 
Senecae  scripta  frustra  (piacsivi. 

10,5  'animalia  quocpie  illis  innascuiitur,  sed  tarda  et  in- 
formia,  ut  in  aere  caeco  pinguiquc  conccpta  ct  aquis  t(^rpentibus 
(LB;  t(irrentibus  E)  situ'  (FX).  B:  'torpentil)us  fota\  quod 
maxime  arridct,  (}uia  optimc  quatJrat  ad  'concepta\  '  situ^  ad 
'a^juis  torpentibus'   adscripsit  ali(|uis. 

18.1  'Nihil  est,  inquis'  codd.  Dcinde  *  sese  affligcnti* 
(afficicnti  E!L)  rccte  videtur  coniccisse  Haase,  nisi  hjrte  'afflic- 
tanti'   propius   ad  literas  traditas   acccdit. 

18.2  'quo  exanimcm'  ELl),  quod  tencndum  est.  Ilaase 
ex  Memmiani  (|uam  ferunt  lcctionc  'exanimum'  recepit.  Sed  si 
per  Senecam  optimorum  codicum  fidem  sc(^uimur,  scnnper  scrijv 
sit  —  ''animem':  '  exanimcm'  I)c  ben.  V  20,4.  Dc  brcv.  vit. 
20,  3.  Herc.  Oet.  o49  'seminanimcm*  De  ben.  ]\'  37,  1;  ibidem: 
'incsse   illis*    rccipiendum  est  cx   E  !  L.  '  in   iliis  csse'   B. 

18.3  'lam  pro  (ora.  L)  putrido  his  (h  E'^  add.)  est 
occisus  piscis'  E!  (piscis  occisus'  L)  scribcndum  est.  B  om- 
nia  ferc  mutavit. 

18.4  'Da  mihi  in  manus  vitrcum'  LB  rectc  cxhibent. 
'vitrum'   ftrum  i.  ras.)   E!  (non  'vas  v.' !).   cf.  Dc   ira  I   12,4. 

19,2  'et  tcnebris  saginata'   ELB! 

24,2  'Faccrc  solemus  draconcs  ct  miliaria  ct  complures 
formas,  in  (iuibus  aereas  fistulas  struimus'  Haasc.  E:  '  in  quibus 
aere  tenui  fistulas'.  B:  '  in  (}uibus  tcnui  crcta  fistulas'.  Ita^iuc 
in  codice  E  una  cum  'quibus'  videtur  '  tenui'  excidisse,  deinde 
ex  'aere'  factum  esse  'aereas'.  Corrigcndum  videtur:  in  quibus 
tenui  aere  fistulas  struimus'.  (Fickert  receperat  cx  G  aere 
tenui'.) 

24,  3  'idem  Empedocles  sub  terra  existimat  fieri,  (luem 
non  falli  credel^ant,  In  quibus  (codd.)  balnearia  sine  igiu^  (s.  i. 
om.  E)  calcfiunt'.     Sub  vcr])is  '(Tcdcbant.     In*   (' crcdcnt  ii' malc 
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coniecit  Pincianus)  mihi  quidcm  latere  videtur  crede''  et  nomen 
proprium  pcr  dativum  casum  exprcssum.  Quod  locus  Plinii 
N.  H.  XXXI  2,  (2),  5  videtur  praestare:  'vapore  ipso  aliquae 
(scil.  aquae)  prosunt  tantaquc  est  vis,  ut  balneas  calefaciant  ac 
frigidam  (Hiam  in  solis  fervere  cogant.  quac  in  Baiano  Posidia- 
nae  vocantur'  ....  Itaquc  propono:  'crcdc  Baianis,  qui- 
bus''  e.  q.  s. 

Secuntur  haec :  "^spiritus  in  illa  fervens  loco  aestuanti  in- 
funditur.  hic  per  rivos  lapsus  (B  Vulg.  Miic  pcr  lapsus  E;  '  hic 
pertusos  lapsus  L)  non  aliter  (juam  igne  subdito  parietes  et 
vasa  balnei  calefacit  .  Ex  *^  pertusos  (piod  exhibet  L  ('  pertuso 
Brit.)  eliciendum  est,  quod  corru])tum  in  E  videtur  omissum 
esse:  *^per  tubos  .  Idem  olim  IMurctus  edidit.  ^  Per  rivos' 
enim  huic  rci  non  aptum  est.  cf  Ep.  90,25  'ut  suspensuras 
balneorum  (H  inpressos  parietibus  tubos,  per  quos  circumfunde- 
retur  cafijr' 

25,  1  '  Circa  Nonacrin  ,  quod  Fortunatus  C(^niccerat, 
commendatur  et  libri  L  scriptura  'Nonacrinum'  (cf  B!  '  nona- 
grinum''  corr,  ex  '  novagrinum  )  et  Plinii  loco  II  103,  (100),  231, 
ubi  exstat '  Nonacrim  .  Nam  forma'  Nonacria    (E)  alias  non  lcgitur. 

25,3  *^  alia  enim  sunt  (scil.  fiumina),  quae  pota  inficiunt 
grcges  ovium,  et  intra  certum  tempus,  quae  fucrunt  nigrae,  albam 
fcrunt  lanam,  quae  albae  venerant.  nigrae  abeunt.  Haase.  '  fuere 
nigra'  LE!  (a  s.  1.  add.  E-?)  '  fuerunt  nigra  B!  Placcnt  quae 
tradit  L  'fucre  nigra     (scil.   lana). 

25,  11  '^aquam  ex  rore  collectam  scripserim  cum  L  (cf. 
Fickerti   ed.)  '  enore     E, 

26,  3  *  repugnavit'  ELV.    §  4  *^longe  remoto  loco' EL. 
2G,   6     'Hoc    ct    a    te    creditum^    ex     E   iurc    rcstituit 

Schultess  (sent.  contr,  1):  idem  legitur  in  L.  Sed  deinde  re- 
tinucrim  *^  est  ut  in  prima  (' prima  j^artc'  L)  (Schultess:  'cx- 
stat  in  primo')  scil.  'dixi'.  Respicit  enim  Seneca  versum  Lu- 
cilii  III   1,1    allatum. 

26,  S  'Mare  vero  cadavera  stramentaquc  et  naufragorum 
reliqua  similia  ex  intimo  trahit'  ,  .  .  .  Siaufragiorum  corrigen- 
dum  essc  vidit  Haupt  (cf.  Opusc.  III  2 ,  449).  Sed  locus  non- 
dum  sanatus    csse  vidctur.     Nam  quomodo  '  straraenta      naviura 
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ruinis  in  fundo  maris  positis  evolvantur    non    intellego.      Omnia 
recte  se  habent,   si  'raraentaque'  U-gimus. 

27,  1  'hiems  pertinax  inmensam  vim  aquarum  ru})tis  nubi- 
bus  eiciat'  .  .  .  E.  'deiciat'  quod  exstat  in  libro  L  praeferen- 
dura  est  propter  Senecae  usura.  cf.  N.  Q.  II  24,  1  (aqua)  '  illo 
intenditur,  unde  irabre  deiecta  est'.  De  i^rov.  II  1  '  tantum  su- 
perne  deiectorum  imbrium     .   .   . 

27,  3  'ergo  cum  adfuerit  illa  necessitas  teraporis,  multa 
simul  fata  causas  movent'  E.  Sed  ut  ex  codicis  L  varia  lec- 
tione  'multas  fata  simul  movent  causas'  recipiamus  'multas', 
comraendatur  eis  quae  secuntur  in  §§  4;  7  sqq.  Agitur  cnim 
de  uno  diUivii  fato  quod  multis  causis  perficitur. 

27,  7  'auctus  deinde  processu  aliquo  in  se  torrcntibus  raptis 
plana  passim  populatur:  novissime  in  miseriam  (coni.  Ilaase) 
magnara  gentiura  clarus  onustusque  diffunditur  .  Pro  aliquo 
posuit  Haase  'aHquot';  quod  in  illo  omnium  elementorum  tu- 
multu  maxirae  languet.  Lenissima  mutatione  scribo  obliquo. 
Neque  offendendum  est  in  ea  re,  quod  non'aliis'  vel  tale  quid 
ad  'torrentibus'  accedat,  cura  'torrens'  totius  sententiae  subiec- 
tura  sit  (cf.  §  7  in.).  Sed  haec  verba  '  torrens  ....  torrentes 
in  se  rapit'  tanto  maiorem  inundationcm  depingunt.  Praeterea 
non  adquiescendura  est  in  conicctura  '  miseriam  .  L  exhibet : 
'materia  (compend.  scr.)  magna'.  Codex  E!  praebet :  '  raaceriara 
magnara',  et  c  illud  non  per  errorem  ex  t  factum  est :  si  ma- 
teriam'  scribere  voluisset  Ubrarius,  ut  alias  semper,  compendio 
usus  esset.  Itaque  non  dubito,  quin  verbum  rarissimum  'ma- 
ceries'  (cf.  Afran.  v.  150  Ribb.)  hoc  loco  a  Seneca  adhibitum 
sit,  quod  ut  erat  adsimile  verbis  'maceratio,  raacerare'  aptissi- 
mura  esse  videbatur,  quo  aquarura  undique  irrumpentiura  clades 
cxprimeretur. 

Denique  quod  adhuc  ediderunt  'clarus'  quo  modo  arte 
coniunctum  cura  'onustusque'  ferri  possit,  ego  non  video.  Sed 
'elatus'  quod  exstat  in  E!  recipiendum  est. 

27,  9  '.  .  .  et  magnarum  promuntoria  regionum,  quae 
fundamentis  laborantibus  (codd.)  acontinenti  recesserunt'.  Haase: 
'labantibus'.  Mihi  quidem  forma  magis  placet  Mabe  ruenti- 
bus'.  'Labes'  legitur  apud  Senecam  De  brev.  vit.  7,  1;  alias. 
Simili  sensu  adhibetur  III  29,  G  'tabes'. 
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27,  11  'qua  prospici  potest'  praeter  marginem  libri  G 
exhibet  L.     27,   13  'ni  tantum  impetura     libri. 

28,  2  'Quibusdam  placet  moveri  mare  et  illinc  causam 
tantae  cladis  accersere'  L  ('accessere'  E).  Fickert  eadem  ex  G 
recepit;  quo  modo  expHcaverit  nescio.  Haase  'movere'  scripsit, 
sed  *placet  movere'  audacius  videtur  dictura  esse.  Vitium  latet 
sub  verbo  'accessere'  (E),  quod  rauto  in  'accrescere'.  cf.  Herc. 
fur.  514.  'Ego,  dura  creraandis  trabibus  accrescit  rogus  .  .  . 
De  ben.  I  10,  4;  Phaedr.  1234.  (Omnino  haud  raro  utitur  noster 
vocabulo  'crescere'  cum  praepositione  composito :  'increscere 
N.  Q.  III  27,  1;  Med.  951.  'subcrescere '  N.  Q.  III  27,  4;  P^p. 
122,  4.  'excrescere'  De  clem.  I  25,  4).  Ceterum  mendura  tale 
in  verbis  illis  siraillirais  non  inusitatura  est,  e.  g.  V  18,  8  pro 
'fata  cessantia'  V  exhibct  '  fata  crescentia'. 

Paulo  inferius  verba  'et  imbres',  quae  receperunt  edito- 
res  ex  margine  libri  G  (om.  EL),  adscripta  sinc  dubio  ad  'nu- 
bes',  delenda  sunt. 

28,3  Ex  L  'a  conspectu  veteris  litoris'  ('vetcris  Htto- 
ribus'  I^!)  restituendum  est. 

28,  6  'qui  ad  occupandas  terras  emittitur'  E!L. 

29,7  '  ut  tiuacque  proxima  terris  fluentibus  fuerint,  ipsa 
eluentur  stillabuntque,  deinde'  e.  q.  s.  corrigendum  est  cum  co- 
dice  L  fipsa  eluantur  stillabuntque'  YA). 

30,  3  .  .  .  .  'et  quotiens  nos  avaritia  aut  defodit  aut  aliqua 
causa  penetrare  altius  cogit,  eruenti  finis  aliquando  est' E;  '  finis 
aliquido  est'  fquido'  est  i.  ras.)  L;  'finis  aliquando  aqua  est' 
Haase.     Sed  scnptura  libri  L  verum  indicat:   'finis  aliquando 

in  liquido  est'. 

30,  8  'Omne  ex  integro  animal  generabitur  dabiturque 
terris  homo  inscius  scelerum  et  melioribus  auspiciis  natus'.  Libri 
'  gloriabitur'  i.  e.  '  glabitur' (per  1  ducta  lineola);  edunt  'gene- 
rabitur'  ex  coniectura  Fortunati.  Sed  litera  1  unde  irrepserit 
tunc  non  intellegitur.  Equidem  puto  Senecam  hoc  loco  illara 
Stoicorum  de  nova  generatione  doctrinam  respicere,  cuius  men- 
tionem  facit  Censorinus  D.  d.  n.  4,  10  'Zenon  Citieus,  stoicae 
sectae  conditor,  principium  humano  generi  ex  novo  mundo  con- 
stitutuin  putavit,  priraosque  horaines  ex  solo  adminiculo  divini 
ignis,  id  est  dei  providentia,    genitos'.    (si  legimus    cum   Bernay- 
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sio^  'solo  adminiciilo',  qiiod  vertit  Miirch  dic  blossc  Einwir- 
kung',  offcndiraus  in  vocc  'adminiciilo',  qiiippc  qnac  aliam  rcm 
videatur  cxpostularc,  quam  adiuvet).  Lactantius  inst.  VII,  4,  3  : 
(Stoici)  'putantquc  homincs  in  omnibus  terris  ct  agris  tamtiuam 
funiros  esse  generatos';  quod  sine  dubio  ct  ad  cctcra  animaha 
pcrtinet  (cf.  Bcrnays.  p.  57  i.  f.  p.  58  in.j.  Itaquc  conicio  : 
'glaeba  generabitur'. 

IV  Praef.,    10    'FrugaUtatem    laudare     cocpisti,    qua    sic    a 
novis  moribus  rcsiluit,     ut  illos  nec  habere    ncc  damnare   videa- 
tur'   edidit  Ilaasc.    'moribus'    quod    ille    posuit,    commendatur 
scriptura   libri  L   'nostris  niaioribus'  ('nostris'    i.   ras.  'maioribus 
s.   1.  add.).      Sed  'nostris'  retinucrim. 

§  15  'Non  mihi  in  amicitia  (xctulici  vcl  Gaius  fidem  cri- 
puit,  non  in  aliorum  persona  infelicitcr  amat(  •rum  Mcssala  (Mes- 
sela  E)  et  Narcissus,  diu  })ublici  hostes  antec|uam  sui,  proposi- 
tum  meum  averterc  potucrunt*  legitur  in  codicibus.  Scd  IMcs- 
sala  flagitiorum  Narcissi  socius  plane  ignotus  cst.  Certc  dc 
consule  anni  58  talia  non  traduntur.  Itaquc  rc  vcra  commen- 
datur,  quod  pracbct  cditio  Erasmi  II:  'Messalina'.  McssaHna 
et  Narcissus  quam  raulta  una  pcccavt^runt!  Dcnique  ad  haec 
verba:  'diu  publici  hostes  antequam  sui'  optimc  quadrant,  quae 
de  MessaHnae  interitu  scimus  (cf.  Tacit.  ann.  XI  29sqq.;  Dio 
LX  31).  'infcHcitcr  araatorum'  satis  obscurc  dictum  est.  Fortasse 
hic  latet  vititim:  P'^  exhibet  'infcHcitcr  armatorum' ;  scd  dc  qua 
omnino  re  agat  Sencca  incertum  est. 

§  21  (Agitur  de  laude  SiciHae  provinciae)  .  .  .  *quac  ma- 
xiraarum  urbiura  cxercitus  ct  sustinuit  et  fregit  ....  cum  qua- 
tuor  Roraanorura  principum  id  est  totius  imperii  vircs  contractas 
in  unum  locura  vidit  aHudque  (EL)  Pompci  fortunam  erexit'  c. 
q.  s.  (de  'quatuor'  principum  viribus  cf.  quae  adfcrt  Kocler  in 
cd.  p.  483)  *altamque  Pompei'  cx  ediUonc  Veneta  repetivcrunt 
editores,  quod  rainirac  arridet.  Sed  hoc  loco  iHustrari  puto, 
quod    supra    verbis    'et  sustinuit'   tctigit    auctor.     Itaque    lego : 


1  J.  Bemays  Ueber  dic  imter  Philons  Werken  stehendc  Schrift 
iiber  die  Unzcrstorbarkeit  des  WeUalls.  Abhdlgen  d.  Rcd.  Akad.  1882. 
p.  57  in  adn.  L  De  aHis  philosophis,  (luibus  simiHa  ph-iccbant,  v.  Zeller 
Philosophie  dcr  Gricchen  III   l^;  p.  415.  ct  ibid.  adn.  4. 
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'totius  imperii  vires  cuntractas  in  unura  locura  vidit  aluitque  .  .  . 
(Dc  vcrbi  foruns  pcr  'quc'  coniunctis  cf  II.  Klamraer  Animad- 
versi(jnes  Annaeanae.     Bcmnac   1878  p.   5  sqq.). 

2,  7    '(NiH   vcnas  vocant  incolae)  ex  quibus  magna  vis  fun- 
ditur,   nou   tamen   ciuanta  operire   possit  Aegyptum.    in  haec  ora 
stipem    sacerdcjtcs  et    aurea  dona  praefecti,    cura  solcrane  vcnit 
sacrum,   iaciunt'.      E  cxhibet  non   '  Aegyptum'  sed   'oriril    Quod 
menckun  quomodo   factum  sit  difficilc  est  dictu.     Nara  quod  su- 
pra  legitur   'operire'per  errorera  hoc  modo   repetitum  esse  non 
est  vcri  similc.    Dc  raaiore   totius  loci  perturbationc  coHatis  Lu- 
cani  vcrsibus  X  323  sqq.  cogitare  iure  vetuit  Diels  (p.  24  coram. 
supr.    dict.).     Dcnique   'oriri'   c  raargine  huc    iHatura   non    esse 
elucet,   cum  in  proximis  sententns  nuHum  verbum  exstet  ad  quod 
adscribi    potuerit.     Ad   ea    quae    antecedunt    vocabulum    adhuc 
obscurura  perdnerc  non  potcst;  absoHita  sunt.     Eis  quae  secun- 
tur    dc   donis    in    ora    Illa    iaciendis    agitur.     Sacra    illa    cuinam 
Hunt?     Inscriptionc    hieroglyphica,    quae  cxstat  ad  ipsura  Nilura 
in   loco   Gebel  Silsileh  (edita  a  Ludovico  Stern  Zeitschr.  f.  iigypt. 
Spr.  1873   p.   128  sqq.)  Rarases  II    rex    sacra  instituit    perpetua 
deis  Araon-Ra  ct  Nilo   (Stern  p.  133).     Sed   Osirin   quoque   ali- 
quo  modo    cum  Nili  incremento   coniunctum    fuisse    ex    MibcHis 
mortuorum'  cluceti.      Praebent  enim  interdum:    'Es  breitet  aus 
Osiris  seine  Arme,  um   zu  erleuchten  den  Nil  in  seiner  Verbor- 
genheit'  (aHas   idem   de  Iside    dicitur),    quod    quo  raodo  non  de 
solvendis  lluminis    secretis  dictum    esse  puteraus,    quamvis  Diels 
(p.   18   adn.   l)     dubitarioncm    moverit,    ego    non    video.     Certe 
apud  Oraecos    circumfcrebatur    fabularum   Aegyptiacarum    inter- 
prctatio,  qua  Osiridis  ct  NiH  fata  arrissime  coniungebantur:  ea- 
dcra  cssc    fercbantur.     Testis    est  Plutarchus  De  Iside    et  Osiri 
c.  32  (p.  54,  6  Parthcy)  .  .  .  .  TUJV  qpiXoaoqpuJTepoV  Ti  XeT^v  bo- 
KoOvTLUv  Toix;  dTTXoucTTdTOu^  cTKeiiJiuineea  TrpujTOV.  outoi  U  eiaiv 
o\  XeTOVTe(;,  ujaTiep  TXXnve<s  Kpovov  dXXnTOpoOai  tov  xpovov 

ouTuu   Tiap'   AiTUTCTioi^   NeiXov  eivai  tov  "Oaipiv,  "laibi 

auvovTa   Ti]  v%  Tucpuuva    be  tiiv   edXaaaav,    exc;  \]v  6  NeiXo^; 

e^TTiTTTUJV  dcpaviZieTai  Kai  biaaTrdTai cf.  c.  33  (p.  57,  2  P.) 

...  01  be  aocpiuTepoi  tOuv  lepeuuv  ou  ^ovov  tov  NeiXov  ''Oaipiv 


1  Hac  in  rc  benigne  mc  adiuvit  v.  d.  A.  Wiedemann. 
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KaXoOaiv,  oube  Tucpujva  inv  edXacTcrav,  dXXd  ^'OcJipiv  ).ifcv  arrXax; 

aTiaaav  inv  uTpoiroiov  dpxnv  Kai  buvajiiiv cL  c.  3G  (B2, 

1  P.)  Ou  juovov  be  Tov  NeiXov  dXXd  Tidv  uTpov  dTrXiuc;  *Oaipi- 
bo^  dTTOppofiv  KaXoOai,  Kai  tuuv  lepuuv  dei  TrpoTioiaTTeuei  t6  ubpei- 
ov  eTTi  Ti)Lir]  ToO  6eo0  ....  Scnecam  in  libro  \\c  situ  ct  de 
sacris  Aeg\  }-)tiorum '  Osiridis  fabulam  commemorassti  fragmeiito 
edoccmur  apud  Servium  in  Aeneid.  VI  154  (II  33  Th.  et  II.) 
servato.  Eundem  fabulae  formam  a  Plutarcho  traditam  novisse 
non  audacius  videtur  sumptum  esse.  Itaque  locum  propositum 
sic  restituo:  'Osiri  in  haec  ora  stipem'  e.  q.  s.  Fortasse  hoc 
modo  edocemur  quis  sit  'deus  undarum  celator,  Nile,  tuarum 
(Lucan.   X  286.   cf.  Diels  p.  18   adn.    1). 

2,  2  'inconcessus'E  '  inconcestus  Par.  L  ^  (L- supr.  'incon' 
scr.  'se').  'inconcessus'  otTendit  (Dielsp.  12  adn.  2j.  Diels  egre- 
gie  coniecit  'in  concessa^,  sed  fortasse  tunc  non  satis  adj^aret, 
quo  modo  a  in  us  mutari  potuerit.  Si  respicimus,  cpuie  aihert 
Seneca  IV  2,8  'circa  Memphim  —  amplexus  Aegyptum'  (cf. 
Aristides  AiTVJTTTio^;  II  350,  18—20  J.  oukouv  ai  ^ev  erfut;  ktX. 
p.  351,  1—3,  p.  363,  7  Kcd  TTpuuTOV  )aev  —  (9)  jLteTpnTtx;  qbn). 
iam  non  audacius  videtur  ex 'concestus^  restituere  illud  verhum, 
quo  Seneca  N.  Q.  V  15,  1  et  III  15,  8  concava  acpiis  concipi- 
endis  idonea  indicat  scih  'conceptus'.  Fortasse  vertit  voca- 
bulum  Graecum;  cf.  Ta  KOiXa  Aristid. 

3,  6  'nec  non  inter  nivem  et  grandinem  interesse' prae- 
bet  praeter  codices  Opsopoei  L  (i.  ras.).  E!:  'glacienr  (non 
adn.   Fickert). 

5,  1  Illa  codicum  LB,  quam  statuimus,  adfmitas,  ea  re 
illustratur,  quod  L  omisit  'ad  obrussam'  (^'ad  obrusam'E!), 
quae   verba  BPr  interpolatione   '  ad  lancem' suppleverunt. 

7,  2  'At  decuriones  iudicia  reddebant  in  illos,  quibus  de- 
legata  erat  cura  providendae  tempestatis!  li  :  *  decuriones  ; 
B:  'cleonis';  L:  'cleone!  Itaque  scribenchnn  est  'At  Cleonis 
decuriones'  non  sokmi,  quia  ea,  quae  in  cap.  6  de  oppido 
illo  narrantur,  prirais  capitis  7  sententiis  interrunq^untur,  scd 
cjuia  verba  quae  infra  secuntur  '  et  apud  nos'  talem  oppositio- 
nem  desiderant.  Neque  miror  in  verbis  simillimis  (' decuriones 
per  comp.   scripsit  Ej  aUerutrum  excidisse. 

8  'altera,    quod    radii   sohs  a  tcrra    resiliunt    et  in  se    cur- 
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runt^  E,  editiones.     Sed  corrigendum   est  secundum  B !  LV  're- 
currun't    (ui  E  're-  a  ^se'  obrutum  cst);  cf.  N.  Q.  I  3,  7   \isus 

nostcr  iu   nos  redit . 

11,5  'vcrtices  aeterna  nive  possessi' E;  *  obsessi  LB.  Sed 
'possessi^  quamquam  poetici  sermonis  est,  videtur  praeferen- 
dum;    cf.  lierc.    fur.    282     'et    quidquid    atra    nocte    possessum 

Uitet'.  , 

V  1,  1    'Sic  tranquilUim  mare  dicitur  cum  leviter  movetur  .  .. 

B,   editores;   'non  cum  leviter'  E;  'cum  non  leviter'  L;  'cum  non 
nisi  leviter'  V,   quod  rccipiendum  est. 

4,  2  '  Bene  nobiscum  agitur,  cum  quod  semper  concoqui- 
ttir  sic'emittit^E;  ^piod  cum^  L;  ^cum'om.  B;  ^concoquit^LB 
(omis.  LB  'sic  emittit^  Lectio  BeroHnensis  placet,  tantum- 
modo   'cunrin   *  dum'  mutetur.  ^         ^ 

9  1  'quia  ver  aquosius  est  et  ex  pluribus  aquis  locisque 
c.  q.  s.  Ilaase.  E:  ^juia  aer  atiuosum  est  ex' ;  L:  '  quia  ver 
aqtiosum  (idem  V)  est  ex^ ;  B:  ^quod  aer  vere  aquosus  est  ex. 
Itaque  videtur  restUuendum  esse  'quia  aer  vere  aquosus 
est:  ex  i)Iuribus*  e.  q.  s.  Deinde  '  At  quare  aestate  aeque 
(E!  LB!)  proftmditur?^ 

10,  1  Adhuc  edebant  'et  contra  ortum  plenis  ventis  navi- 
-atur'  [E);  sed  nemo  dixit  ^pleni  venti\  Genuinam  lectionem 
exhibent   LB  !  'plenis  velis'.   cf.  N.  Q.   VI  26,  1;  VII  25,7. 

12,  2    'quia    non    fusus    neque    per    apertum'     exstat    m 

E!LB!V. 

12,  3  'si  alios  quoque  flatus  ex  eadem  causa  fluentes  E; 
sed  ^uentes'  (LBV)  praetulerim,  quia  'confluxere'  statim  se- 
ciuitur.  Praeterea  cf.  N.  Q.  II  22,  2  et  Phn.  N.  H.  II  48,  (49), 
131  (repentini  flatus)  S-agi  quippc  ct  ruentes  torrentium  modo'. 
IIoc  ipso  Senecae  loco  flatus  cum  torrentibus  comparantur. 

12,  5  'ciucm  modo  sol  facit  (E!LBV)  modo  ipsa  arieta- 
tio  magnorum  inter  se  corporum  adtritus'  E;  'et  adtritus'  B;  'mag- 
norumque'  L.  Verbum  'magnorunf  hoc  loco  planc  ineptum 
omnia  quae  post  'arietatio'    leguntur   glossam  esse  indicat. 

13,3  ^iui  si  pugnacior  est  ac  diutius  volutatus'  scribo 
secundum  E!B!;  S'olutatus  est'  L.  In  fme  §3,  ciuem^  locum 
totum  sanare  non  possura,  certe  k^gendura  est  cura  LB  'arma- 
menta\     Nam  quamquani  sine  dubio  interdum  vertex  proccllae 


( 


40 

greges  tollit,  tamen  id  male  cnm  navibus  sublatis  componitur. 
Quam  restitiiimus  sententia  intellegenda  est  ut  Plinii  N.  II.  II 
48,  (49),  132:  '(ecnephias)  praecipua  navigantium  pestis,  non  an- 
temnas  modo  verum  ipsa  navigia  conlorta  frangens'. 

14,  o  'Ouae   si  ita  sunt  necesse  est  et   illic'   sensu  postu- 

latur;  MUud     codd. 

15,4  'urgens  terrarum  pondus',  quod  praeter  librum  E 
exhibet  Vincentius,    recte  videtur   recepisse    Fickert. 

17,  4  'Ergo  horizon  sive  iiniens  circulus  quinque  illos  orbes, 
quos  modo  dixi  lieri,  secat  et  efficit  decem  partes'  .  .  .  Sed 
cum  'secat'  non  solum  in  EL  sed  etiam  in  G  et  ethlionc  Ve- 
neta  exciderit,  suspicio  cst  verbum  minus  usitalum  in  cetcris 
codicibus  omissum  in  B  glossa  suppletum  esse.  Quoniam  ver- 
bum  illud  cum  horizonte  coniunctum  est,  ego  cogitavi  de  Mi- 
mitat'  (opiZiuj:  limito;  Cyrillus).  Certe  Varroniana  doctrina 
totum  caput  scatere  manifestum  est. 

17,  5  (Agitur  de  ventis,  qui  quorundam  locorum  proprii 
sunt).  'Atabulus  Apuliam  infestat,  Calabriam  Japyx,  Athenas 
Sciron,  Pamphyliam  Cataegis'  .  .  .  '  Cataegis'  coniectura  est  For- 
tunati  sine  dubio  accita  ex  libri  Trepi  Koauou  capite  4.  Quem 
ventum  cur  Pamphyliae  adscribamus  causa  non  est.  Tnspicia- 
muscodices:  E:  'Cagreus';  L:  'cacreus';  B:  '  chagris'.  Extre- 
ma  syllaba  — 'eus'  de  loco  aliquo  ventum  nomen  accepisse 
testatur.  Legimus  autem  apud  Plinium  N.  H.  V  27,  (27),  98  et 
99.  '{Taurus  mons  vocatur)  ubi  brachia  emittit  subinde  tem- 
ptanti  maria  similis  Sarpedon,  Coracesius,  Cragus'  .  .  .  et  ibidem 
100  in  Lyciae  descriptione  enumerat  promunturium  Cragus.  Ita- 
que  ex  codicum  vestigiis  'Cragreus'  restituere  non  dubito, 
quamquam  hic  ventus  aUas  non  occurrit. 

18,  7  'horrendas  noctes'  E;  'horridas'  LB !  codd.  Opsop. 
Utrum  Seneca  praetulerit  vix  dici  potest:  in  dialogis  quater 
'horrendas^  ter  Miorridas      enotavi. 

VI  1,  6    '  a  tempestate  nos  v  in  d  i  c  a  t  portus'  E!  LB!  V. 

1,9  '  utrum  super  me  domus  unius  onus  veniat  et  sub 
exiguo  eius   cumulo  ac  pulvere  exspirem'  videtur  scribendum 

cum  E !  L. 

1,  15   '  sed    omnis    soli    vitium   est,     malo    cohaerere    et    ex 

pluribus  causis  s  o  1  v  i     .  .  .  E !  L, 
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2,  6  '  NuHum    maius    solatium    est  mortis  ^  .  .   E!  LB !  V. 

7,6  'Illic  (luoque  j)Otest  recedere  ac  resurgere  pelagus 
infernum,  (|uorum  neutrum  fit  sine  motu  superstantium'  Ilaase. 
ELB:  'recedere  ac  rctegerc'.  Col.  Gruteri:  'accedere  et  rete- 
gcre\  Fickert  scripsit  '  accedere  et  recedere';  qui  quidem  et 
sensui  et  usui  videtur  satis  fecisse:  cf.  De  ben.  I  10,1  'fluctus, 
quos  aestus  accedens  longius  extulit,  recedens  interiorc  litorum 
vestigio  tenuit'.  Sed  sic  non  intellegitur,  quomodo  'retegere' 
irreperc  potuerit.  Mihi  quidem  Coloniensis  rectum  videtur  tra- 
didisse  (tantummodo  'ac'  scribendum  pro^et'):  'recedere'  illud 
in  margine  adscriptum  crat  ad  'retegere',  deinde  in  archetypo 
librorum  ELB  gcnuinam  lcctioncm 'accedere'  obruit. 

12,  1  'is  qui  supervenit  spiritus,  priorem  premit  et  elidit 
ac  frequentibus  plagis  primo  cogit,  deinde  proturbat'  legen- 
dum  est  secundum  codices  LB  !,  nam  de  'perturbando'  (E)  non 
agitur. 

13,  3  'in  angulum  pressus'  (omn.  codd.)  cum  Fickerto 
servaverim,  nam  quaraquam  sine  dubio  usitatum  est  quod  e.  g. 
cxstat  in  libri  I  de  ben.  c.  1,  6  'in  angusto  compressus'  tamen 
verbo  'angukis'  Senccam  Hbenter  usum  esse  quivis  liber  eius 
testatur.  §4  'contrario'  (omn.  codd.)  retinendum  est.  cf.  Ep. 
a  Buechelero  editas  94,  2  (p.  41,  3). 

16,2  '  alimentum  ex  terreno  trahunt'  iniuria  contra  co- 
dices  mutavit  Haase. 

17,  1  '(aer)  cum  ofTenditur  et  retinetur  insanit  et  moras 
suas  abrumpit'  (^uod  adhuc  edebatur,  praebent  E^B.  Tamen 
'al-,ripit'  (L,  marg.  E!)  Seneca  videtur  scripsisse ;  cf.  Troad.  813 
'  abripite   propere   classis   argolicae   moram  . 

17,  :3  'apud  Asclepiodotum  invenies  auditorem  Posidonii 
in  his  ipsis  quaestionum  naturaHum  causis'  lcgitur  in 
editionibus.  Sed  extrema  verba  non  recte  se  habent.  Nam  ne 
librum  Asciepiodoti  '  quaestionum  naturalium  causae'  inscriptum 
esse  sumamus  verbo  'quaestionum'  prohibemur,  quoniara  ille 
sine  dubio  non  de  '  quaestionum'  naturalium  causis  scripserat. 
Et  si  ipsius  Scnccae  ea  verba  esse  putamus,  e  contrario  non 
intellegitur,  (^uid  sibi  velint  \:ausae'.  Quod  vocabuUnn  'fontes 
interpretari  sermonis  usus  vetat.     Sed  'causae  naturalium'  dice- 
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bantur  tales  libri;  cf.  Charis.  I  lOG,  14  K.  '  Scd  Fabianiis  i 
causarum  Naturalium  U  iiculralitcr  clixit'  cum  Scn.  cp.  H8,  26 
'  sapicns  causas  naturalium  ct  quaerit  et  novit'  .  .  .  Itaque  ab 
homine  sciolo  'quaestionunr  interpolatum  esse  adparet,  quod  in 
libro  'quaestionum  naturaliunr  facillime  fieri  potuit.  'his  ipsis  , 
in  quo  quis  offendere  possit,  intcrpretor  ^iuae  mihi  ante  oculos 

positae  sunt  .  ^ 

19    1    'Metrodorum    Chium    quia   necesse    est    audiaraus 
quod  praebent  ELB  videtur  retinendum;  cf.  'non  enim  permitto 

mihi'   e.  q.  s. 

19    2  'Ouomodo  cuni  in  doHo    caniantis  vox  iUa    .  .   codd. 
Quae    correxerunt   Ilaase    MHabitur'   et  Ilaupt  'cantas  vox  tua 
(Op.  II  336)  non  satis  ad  traditas  literas   quadrant.    Scribendum 


1  Ipsius    Fabiani  (cf.  Ploefig  De    Papirii    Fabiani    viia    elc.    Vralisl. 
1852)  Seneca  mentioncm  facit  N.  Q.  III    27,   3.      Scd    quamquam    ibi   sen- 
tentiam    eius    impugnat,    hac  ipsa  rc  nec  non  titulo  supra  allato  verisimilc 
fit  plura  a  Seneca  hausta    esse    cx  libro  eius,    quo   de  ventis   (Plin.   N.  H. 
II  47,  (46),   121)  ct  de  man  (ibid.  II  102,  (105),   224)   eum  egissc  constat. 
Ad  eundem  fortassc  referenda  sunt  quae   cxstant   11125,4:   •Auctores  novos 
habeo'.     Nam    dc    ipso  Varrone,    ut  conicit  Koeler   (in  cdit.  p.  443)  'no- 
vos  '  vix  dixerit  auctor,    quamvis  Varroniana  ibi  (§  3)     promi  locus  Solini 
a  Koelero  accitus  doceat.     Praeterea  cpiae   apud  Phnium  de  aquis  Varrone 
auctore   narrantur    non  uno  loco    optirne    cum  Senecae    doctrina   congruunt 
(cf.  N.  O.   III  21,    1    cum  Plin.  N.  H.  XXXI  2,  (16),  21;    N.  Q.  IH  25, 
1.2   cum^^Plin.  N.  H.  XXXI  2,   (19),  27;  N.  Q.  IH   25,   11   cum   PUn.   N 
H.  XXXI  2,  (8\  11).     Accedit   aliud,    quo    Varroniana    per  Fabianum  ad 
Senecam   tradita    esse  verisimile   fieri   puto :    in    ultimis    libri  III  capitibus 
quae     exstat    de    diluvio    futuro    sentcntia     praeter    Fabianum    praecipuum 
auctorem  habet  Varronem  :   cf.  Censorin.  d.  d.  n.  18  '  (est  annus  maximus) 
cuius  anni    hiems   summa  est   cataclysmos,    quam   nostri  diluvionem  vocant, 
aestas    autem    ecpyrosis'   .  .   .    cum    Censorin.    d.    d.    n.  21.     '(Varro)    hic 
cnim  tria  discrimina  temporum  esse    tradit,  primum  ab    hominum  principio 
ad  cataclysmum    priorem'     .    .   .     Denique  monendum    est    maxime:    decerc 
illam    'Romani    roboris  sectam'    (N.  Q.  VH   32,  2)    viri    inter    Romanos 
doctissimi  persequi  vestigia.     Fortasse  etiam  Varroniana  iUa,   quae  leguntur 
in  libro   de  ventis   (V  16;  17),   a  Fabiano   accepit  Seneca,   certc  Posidonium 
Varronis  excerptorem   vix  cuiquam  Kaibelius   (Hermcs  XX  p.  618)    proba" 
verit.     Denique    sunt    in  Fabiani  verbis    a  Seneca  patrc  (Suasor.   I  4)  ser- 
valis,  quae   cum  epilogo  libri  V   optime    concinant.     Tamen    eo    argumento 
in  genere  hoc  rhetorico  summa  cautione  utendum  est. 


( 


t 


; 


43 

(jst  'cum  dolio  cantantis  vox  illisa*  (cf.  Cels.  117  ''spiritus 
illiditur  faucibus*).  Simile  vitium  exstat  in  E  (c.  10,  2  i.  f.) 
'illis'  pro  Mllisum'  (L);  'in'  ex  litcra'm'  bis  scripta  factum 
esse   vitletur. 

20,  1  'aquae  magna  vis'  LI3.  'fluctuari'  quod  exstat 
in  E  videtur  praeferendum  formae  '  iluctuare'  LB!.  Certe  eno- 
tavi  e  libris  de  beneficiis,  dialogoriun  illam  septies ;  haec  non 
nisi  uno  loco  (De  otio  I  2)  legitur  ('iluctuamus'),  sed  in  codice 
Mediolanensi  praeter  literas  fl  totum  vcrbum  in  rasura  est. 

20,  2  '  ubi  in  uniun  locum  congesta  est'  corrigendum 
est  secundum  LB.  E:  '  coniecta'  ut  V  3,  2  '  coniectisque' pro 
'  congestisqtie'  (B),  ubi  '  coniestisque' (L)  medium  corruptelac 
gradum  rcpraesentat. 

21,  2  'qua  in  latera  nutat  alterni  navigii  more'  E!.  L: 
'  qua  in  altera  nutat  alterni  navigii  more'.  B:  '  qua  alterum 
mutat  in  alterum  n.  m.'  '  alternum  navigium' nemo  videtur  scri- 
psisse,     Itaque  mutemus  necesse  est  '  alterna\ 

23,  4  '  (Helice  Burisque)  quis  illas  casus  in  mare  vcl  in 
illas  mare  immersit '  edunt  secundum  E.  Sed  quoniam  '  mare 
innni^rgcre  in  aliquam  rem '  fcrri  non  potest,  sine  dubio  Seneca 
scripsit  '  inmiscrit'  quod  exhibent  LB! 

ibid.  i.  f.  '  Idco  frcquentissime  mari  adposita  vcxantur  et 
inde  Neptuno  haec  adsignata  est  maris  movendi  potentia.  Quis- 
quis  primas  literas  Graccas  didicit  scit  illum  apud  Homerum 
'EvoaixOova  vocari*.  Quicumque  recepit  felicissimam  Fickerti 
coniccturam  'EvoaixOova  (EL:  mesibithona.  B:  mesiptona)  offen- 
dere  debuissct  in  verbis  '  maris  movendi',  quod  hoc  loco  plane 
insanc  dictum  est.  Immo  agitur  re  vera  de  terras  (L)  mo- 
vendi  potentia;  cf.  Plin.  N.ll.  II  80,  (82),  194.  '  Maritima  autem 
maxime  quatiuntur\  Sed  ut  libri  E  ita  libri  L  scriptura  inter- 
polatio  audacissima  est,  quamvis  liaec  propius  ad  verum  accedat. 
Scribendum  est  secundum  B:  'haec  adsignata  est  movendi 
potentia',  nam  quae  sit  '  haec  potentia '  primis  sententiae 
verbis  illustratur. 

32,   10  'num  perveniam'   E!L  exhibent. 

32,   11  '  quod  annos  numeravimus  amissos  '    E!LV   (nu- 

meramus   B). 

VII   1,  6  'ab  illis  fluens'  exstat  in  E!LB! 
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2,  2  '  illa  quoquc  possunt  ct  tenui  constare  matcria  nec 
ob    hoc  discuti  adsiduo  cacli  circumactu '  E!LB!Pr. 

5,  3  excidit  aliquid  in  E.     Scribendum    est  secundum  libri 

L  lectionem :  '  Charmander ait  Anaxagorae  visum  (visum 

om.  L)  grande  insolituraquc  caelo  lumen  magnitudine  amplae 
trabis  et  id  per  multos  dies  fulsisse  (fulxisse  L,  Ix  suprascr.). 
Talem  effigiem  ignis  longi  (corr.   ex  longc  L)   fuisse  Callisthenes 

tradit  '   e.  q.   s.      B: '  fulsisse   lale  effigiemque  ignis  longi 

fulsisse.      Calistenes  idem  tradit  fuisse'   e.   q.   s. 

8,  2  'rabidus  ac  violentus'  quod  legiiur  in  E  arridet. 
cf.  Agam.   484.     '  Quid  rabidus  ora  Corus  Oceano  exerens'   .  .  . 

cf.   et   Thyest.   360  sqq. 

10,  1  '  et  ut  des    eis  aliquara  advocationera'    recipiendum 

est  ex  E!LB. 

13,  2  '  nam  si  illi  (Artemidoro  scil.)  credimus,  sumraa  caeli 
ora  solidissima  est  in  raodura  tccti  (EL)  durata  et  alti  crassique 
corporis '  c.  q.  s.  Sed  '  tectura '  neque  ad  rem  propositara 
neque  ad  verbum  '  durata '  videtur  cjuadrare.  Cenuina  lcctio 
ex  codicis  B  mendo  'testa'  elicienda  est.  Quod  si  in 
'testu'  mutaraus,  verbum  habemus  et  formae  caeli  aptis- 
simum  et  rei  de  qua  agitur.  Nam  testu  est  in  primis  vas 
illud,  quod  cinere  calido  imposito  coqucndo  pani  supcri^oniturl 
(Varro  d.  1.  1.  IV  22.  Cato  d.  r.  r.  74;  75.  Seneca  Epist.  90, 
23.  p.  14.  Bue.:  'testa').  Et  si  legimus  §  3  .  .  .  '  per  quas  ex 
parte  exteriore  mundi  influant  ignes '  et  maxirae  haec  '  ex  illa 
ultra  mundum  iacente  materia'  facere  non  possumus,  (luin  Ar- 
temidorura  interraundia  nun  vacua,  sed  igne  plena  posuisse  su- 
maraus.  Nara  verbis  allatis  irapediraur,  quoniinus  eura  de  ora 
illa  solidissiraa  ignes  petere  (quod  quis  coniecerit  ex  verbis  Lu- 


1  Artemidorus  Parianus  practer  hunc  locum  et  iHum  N.  Q.  I  4,  3 
nusquam  memoratur.  Sine  dubio  fuit  Epicureus,  sed  nc  ca  quidcm  re  ad- 
iuvamur  in  hoc  loco  cmendando.  Nam  Epicurus  de  '  summae  orac  '  forma 
ccrtum   dicere   noluit.    cf.   Epist.   11    ( Lacrt.    Diog.   X   88)     Koafioc;   eaxi  TTC- 

pioxn  Tic;  oupavou dTTOTOLUiv   exouaa    dTio    tou  dTreipou    Kai  Kx]- 

■fouaa  f\  ev  TTepiaTo,u€viu  f\  ev  aTdaiv  exovTi  xai  aTpoTT^^n^  f\  TpiTwvov 
n  oiav  bnTTOTe  TTepiTpacpnv.  (cf.  Aetius  II  2,  3  p.  329 a,  5  Diels).  Necjuc 
Lucretius  quo  modo  '  moenia  mundi  ^  (173;  II  1144;  V  454)  formata  sint 
indicat. 


V 
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creti  I  7o  '  flammantia  (!)  raocnia  mundi')  putemus.  Tunc  vero 
et  orae  soh"dissiraae  ct  proxiinae  superficiei  insint  spiraraenta  ne- 
cessc  e.st.    Itaquc  Usener  '  habe  nt  taraen  .spiraraenta'  legendura 

esse  vidit. 

17,  2    'nec  hunc  (cometem  scil.) iUi  similera  fuis.se, 

qui  post  necem  divi  luUi  Veneris  Uidis  Genetricis  circa  undeci- 
mam  horam  (Uoi  cmcrsit'.  'post  (slc!)  divi  luHi  Veneris  ludis 
e.  q.  s.  tradit  codex  E;  'po.st'  om.  B;  'post  divi  excessum  (ex- 
cessum  i.  marg.  add.  L-)  iulii  cesaris  hidis  (s.  1.  add.)  veneris 
o-enetricis'  L.  Libri  L  scriptura  indicat  non  'neccm'  sed  'ex- 
cessum'  excidisse,  sed  non  eo  loco,  quo  L-  supplevit,  sed  ubi 

exstat  ^cesaris  . 

18,  2  'ut  pcr  iUud  superiora  prospiciat'  scripserim  ex 
E!L.     20,  3  'exclamare  posses,  quid  hoc  cst'     E  !  LB. 

20,  4  'quia  obscurantur  radiis  soUs'  E  !  LB. 

22,   2     'numquam    coraetes     in    imum    usque     dcmittltur 
corrigendum  cst  cx  codice   B   (dimittitur  EL). 

23  3  'ignis   aerc  expressus'   exstat  in  E  !  LB  !  V. 

25,  (3  ' (inrevocabiles  motus)  qui  si  quando  constiterint  aUa 
aliis  incident'  quod  sensu  postulatur  (' ex  aUis'  editorum  non 
intcUego)   exstat  in  E  !  L  (B  'ex  adverso'). 

30,  1  'voUura  deraittiraus'  videtur  scribendura.  (E:  'v. 
dimittirausM.  cf.  VII  1,  1  Meraissus  in  terrara'.  Nara  \subraittere' 
(LB)  non  dicitur  de  voltu  sed  de  genu  raodo  et  de  toto  corporc. 
'cum  de  sideribus,  de  eorum  natura,  de  steUis  disputamus'  vulgo 
edunt  secundum  Ubrum  E.  Sed  '  de  eorum  natura'  plane  super- 
fluum  cst.  LB  cxUibent  Me  deorum  natura'  post  'de  steUis' 
positum.  lUud  rc  vera  creditum  a  Stoicis  (cf.  Cic.  de  nat.  deor. 
I  14,  36.  37.  KriscUe  Forschungen  I  p.  365  sqq.  ZeUer  Ph. 
d.  Gr.  III  L^  p.  190  adn.  3)  toti  huius  loci  sententiae  maxlme 
adcomraodatura  est,  verba  '  de  steUis'  praeterquara  quod  nil  novi 
adferunt  ipsa  diversa  in  codicibus  positione  in  glossematis  suspi- 

cionem  incidunt. 

Denique  'impudenter  aut  ignorantes'  quod    Erasmus  et 
Koeler  recte   scripserunt  cxstat  in  B  !    et  maxirae  niiror  editores 
reccntiores    in    lcctione    ceterorum   codicum  'imprudentcr   a.  i. 
non  offendisse. 
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30,  6  'ex  quibus  aliud  haec  aetas,  aliud  quae  post  nos 
subibit  aspiciet'  E!LB!. 

81,  2  'teneri  et  raolli  incessu  suspendimus  gradum:  non 
ambulamus  sed  incedimus'  K  ('medimus'  L).  Sed  '  incedere '  hoc 
loco  nullo  modo  verbo  'ambulare'  oppositun  est,  quia  ne  uno 
quidem  loco  apud  Senecam  absohite  de  molh  pedum  motu  ad- 
hibetur.  cf.  e.  g.  De  ira  II  7,  2 ;  Ad  Serenum  de  constantia 
sapientis  17,  2;  maxime  Troad.   465   sqq. 

.  .  .  '  hos  vultus  mcus 

habebat  Hector,  talis  inccssu  fuit, 

habituque  taHs     .  .  . 
Unus   codex   B  genuinam  scripturam  servavit  '  sed  repimus  . 

Denique  ex  hbro  II  unum  locum  non  praetermittam,  (piem 
a  Larischio  quoque  neglectum  esse  valde  miror.  II  19  Anaxan- 
dros  (ELB)  ait:  omnia  ista  sic  fieri,  ut  cx  aethcre  ahqua  vis  in 
inferiora  descendat :  ita  ignis  inpactus  nubibus  frigidis  sonat\ 
Editores  recentiores  exhibent  '  Anaximandros  \  etsi  eiusdem  sen- 
tentia  in  proximo  capite  enarrata  sit.  Spernunt  adnotationem 
Gronovii  (a  Fickerto  editam  in  app.  crit.  ed.  III  p.  470),  qua 
id  quod  Opsopoeus  coniecerat  'Anaxagoras'  probatur.  lUe 
attuht  Arist.  Meteor.  II  9  et  Plac.  III  3  (Aetius  III  3,  4  p. 
368^  10  Diels.)  'AvaEaTopac^  oiav  lo  Bepiaov  eiq  t6  ipuxpov 
€|UTTe(Jr]  (toOto  b'e(TTiv  aieepiov  |Liepo(S  exc,  depuibeq),  tiu  ^ev 
lyocpuj  TTiv  ppovTnv  dTTOTeXei  ....  Tamen  Fickert  non  emen- 
dationcm  optimara  in  textura,  scd  Koeleri  adnotationem  in  re  tam 
perspicua  plane  ridiculam  in  apparatum  criticum  recepit.  Neque 
Haase  neque  Larisch  correxerunt  quod  diu   erat  correctum. 


{ 
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VITA. 

Natus  sum  Georg  Gotthokl  MueUer  a.  h.  s.  LXII  die  VI 
mens.  lan.  in  vico  Oldenburgensi  cui  nomen  est  Gleschendorf 
patrc  C;corgio  matre  Carolina  e  gente  Tappenbeck.  Fidei  ad- 
dictus  sum  evangelicae.  A.  LXVIII  patre  carissimo  orbatus  Ham- 
moniam  cum  matre,  qua  superstite  adhuc  gaudeo,  inde  quin- 
quennio  post  Oldenburgum  commigravi  et  inter  discipulos  receptus 
sum  gymnasii  quod  floret  rectore  Henrico  Stein  viro  humanis- 
simo.  In  primis  disciphnae  et  Steinii  et  Schnippehi,  phil.  doctoris, 
libenter  recordor.  Anno  LXXXI  maturitatis  testimonio  instruc- 
tus  stipendia  merui  Oldenburgi  in  legione  nonagesima  prima. 
Tum  vere  insequentis  anni  studiis  philologicis  operam  daturus 
hanc  ahnam  Musarum  sedem  adii,  cuius  adhuc  civis  fui  praeter 
unum  semestre  Berohnense  (hibernum  anni  LXXXIV). 

Docuerunt  me  viri  clarissirai  Buecheler,  Diels,  Dilthey, 
loers,  lusti,  R.  Kekulc,  Luebbert,  Maurenbrecher,  Nissen, 
Schwartz,  Usener,  Wihnamis.  Buecheleri,  Luebberti,  Useneri 
egregia  erga  me  benevolcntia  factura  est,  ut  in  serainariura 
phik^logorura  Bonnensiura  reciperer,  cuius  per  ter  sex  raenses 
sodahs  fui  orchnarius.  Sodahbus  seminarii  historici  me  adscrip- 
sit  Nissen.  Exercitationibus  suis  ut  interessem  benigne  con- 
cesserunt  philologicis  et  epigraphicis  Buecheler,  philologicis 
Diels,   archaeologicis  Kekule. 

Quibus  omnibus  praeceptoribus  gratias  refero  ex  animi 
sententia.  In  primis  vero  Buecheleri,  Kekulei,  Useneri  memoriam 
grato  semper  animo  colam. 
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SENTENTIAE  CONTROVERSAE. 

I.  Eriphylam  et  Epigonos  fabulas  Sophocleas  iniuria 
Welckerus  commiscuit.  Vorba  fragmenti  11)8  N.  sunt  Ampliiarai. 
Fr.  200  N.   Epigonis  adscribendum  est. 

ri.  Titukmi  Attirum  C.  I.  A.  I  31  (Ditt.  12)  sic  restituo: 
5  01  dTr[ocrToXee(;  KaXXjiepnaai.     29    eireibdv   nKiua[i   eq  'Hiova 

TpldJKOVTa  .    .    . 

III.  Auctor  Hippiae  maioris  dialogi  cum  scriberet  verba 
(283  b):  Ktti  TToXXoTc;  cTuvboKei,  oti  tov  aocpov  auTOV  auTUJ  ^d- 
XiCTTa  bei  aoqpov  eivai  memoria  tenuit  versum  EuripicHs  (fr.  897  N.): 
)ui(Ta)  CTo^icrTriv,  octtk;  oux  «utuj  aocpoq. 

IV.  Antigona  fabula,  cuius  testes  exstant  vasa  picta  Mon. 
d.  inst.  X26— 28;  Gerh.  Apul.  Vasenb.  11;  Hygini  fab.  72  est 
Astydamantis  iunioris  (data  01.  109,  3).  cf.  ^i^itul.  Att.  Mitth. 
III.  1878.  p.   112. 

V.  Schema  discoboli,  quod  praebet  nummus  Cous  (Catal. 
Berol.  No.  46)  statuam  Atticam  exprimit;  vid.  vas  panathcnaicum 
Fiorehi  Notizie  tav.  XVIII. 

VI.  Vasa  picta  Inghirami  Vas.  fitt.  305;  MicaU  Storia  95, 
quae  exhibent  Amphiarai  exitum,  originis  sunt  Chalcidensis. 

VII.  CuHcis  V.  245  lego: 

'Otia    quaerentes     frustra    sub  Ditc    puellae  '    ('siblite' 

'sublite*  codd). 

VIII.  CuHcis  (v.  224)  verba:  .  .  .  Meti  iam  Hmine  ab  ipso* 
desumpta  sunt  ex  Eucret.  II  960. 

IX.  luven.  V  60  lego: 

'NobiHs  hic,   quocumque  venit  de   germine'   .    .   . 
(Pith.  'gramine\     G.  VaHa :  '  Sunt  qui    lcgant    [' Probi 

commenta?!  germinc  .) 
Vide  sententiarum   conexum  ex  v.  56  ad  v.   67. 

X.  Auctor  sententiae  de  comctarum  natura,  (|uam  promit 
Seneca  Nat.  Quaest.  VII  22  circa  annum  150  a.  Chr.  vixit 
(cf.  cap.  15). 

XI.  SteHam  Caniculae  a  ex  antiquo  ad  nostrum  tempus 
colore  plane  novatam  esse  magis  quara  Ptolemaei  testimonio 
(uTTOKippOc;.  MaeniaaTlKfl  auVTaEi<;  ed.  Hahna  II  p.  72).  Senecae 
verbis  (N.  Q.  I  1,  7)  probatur:  'scdacrior  sit  Caniculae  rubor, 
Martis  remissior  . 
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